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MŪSŲ „VYTIS“

Daug kartų p a ž 1 e 1 g ę in savo organą 
„Vytį“ randame trukumų ir po ilgo meto lau
kimo, susirinkę seime pareiškėme savo nepasi
tenkinimus, retai kada atsižvelgdami in tą fak
tą, kad turinys „Vyties“, kurį mes dažnai kri
tikuojame, susidaro iš mūsų pačių koresponden
cijų ir rašinėlių.

Su šiuo numeriu pradedant savo darbą mes 
esam vienintelės minties, pagerinti abelną iš
vaizdą ir organo turinį. Kad atsiekus šį tikslą 
mes kreipiamės in jus mūsų bendradarbiai ir 
korespondentai prisiųsti mums daugiau indomes- 
nių rašinių. Gi skaitytojų prašome patarimų 
ar konstruktyvės kritikos.

Tačiau kviečiame Naujos Anglijos, New 
York—New Jersey ir Chicagos Apskričių pri- 
siunčiant savo korespondencijas pažymėti prie 
kurio Apskričio priskaityti ir tuomet bus pa
talpinta paskirtuose puslapiuose. Viršuj šio pus
lapio patėmysit Bendradarbių sąrašą, šie yra 
svarbesniųjų rašinėlių autoriai šiame numery. 
Taigi kviečiame jus prisiūsti kiekvieną mėnesį 
savo rašinėlius, kad palaikius savo vardą šiame 
parinktame skyriuj.

Tačiau visus straipsnius ir korespondenci
jas prašome rašyti stambiai aiškiai ir ant vienos 
pusės baltos popieros lakšto ir deja, prisiūsti 
ne vėliau kaip prieš pirmą dieną to mėnesio in 
kurio numerį norit kad būtų patalpinta.

Tikimės, kad priimsit mūsų kooperacijinį 
prašymą ir kad trumpu laiku su jūsų pagalba 
atsiektume savo tikslą su geru „Vyčiu“, „Tau
tai ir Bažnyčiai“.

—AL. MANSTAVIČIUS.

FAVORITE POEM OF THE-MONTH
“E’en though you place inlife is small

Don’t let your cheer forsake you
God Thought it worth while, after all to make 

you;
And since none can deny your’re here 

The’re must be someting you
And some good purpose it is clear is work

ing thru you.
God thought it worth while after all.”

—John Kendrick Bangs.
We know that in the past few years, there 

was many a time when our hearts were heavy 
and the thought of conditions being so extreme
ly discouraging that we had not the time to look 
at the brighter side of life. During our spare 
moments, of which there were many, we had 
turned our eyes to the pages of our favorite 
newspaper, there to find many reminders of 
our troubles. Those of our people who could 
appreciate a more refined book, found in its 
pages stories and general views of the author 
which brought temporary relief to our minds 
from our pressing eistence. Not until I had 
found the above few lines and others which 
brought back to mv memory the things I had 
not taken the time to think of for the simple 
reason that I had let myself into worrying 
about something over which I had no control. 
The average individual does not appreciate the 
full value of poetry. But if we concentrate 
our thoughts on the lines of our distinguished 
poets and imagine what they are trying to teach 
us in an indirect way, we would turn to the 
pages of their books in times of stress. Let 
us take the time to understand our predica
ment and profit by the invaluable counsel of
fered us by these sages who had similar ex
periences in their age.
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AUKSINĖ KNYGA The Land of Our Fathers

Jau visi delegatai beabejo sugryžo iš gyvo 
Hartford seimo. Apie jį išgirsite plačiau iš sa
vo delegatų ir protokolo užrašų, kurie telpa šio
se skiltyse.

Iš visų seimo rezoliucijų viena stovi kaip 
svarbiausia šių metų mūsų veikimui. Ji reika
lauja iš visų veikti, kad gale šių metų, iki atei
nančio seimo, mes galėtume didžiuotis savais 
namais, savo nuosava spaustuve.

Daugelis pasakys, kad mes bejėgiai. Norės 
atimti iš mūsų ūpą. Bet mes jauni. Mūsų gys
lose teka gyvas, krutantis kraujas. Mūsų jėgoms 
nėra perdidelio darbo. Du metai atgal turėjome 
vos 800 narių, šiandien jau skaitome jų arti 
1700. Argi su šitokia minia mes negalime nu
veikti kad ir didžiausį darbą. Tik visi intemp- 
kime savo jėgas. Nariai su kuopų valdybomis., 
kuopos su apskričiais, apskričiai su centro val
dyba iš vieno darbuokimės ir štai už trumpo 
laiko insigysime namą, kurį galėsime vadinti 
nuosavu. Tada tikrai žinosime, kad mūsų 
organizacija ištikrūjų auga ir tvirtėja. Tuomet 
ištikro turėsime savo nuosavą centrą. Dėl na
rių jis visuomet bus atdaras.

Gausesnių aukotojų ir daugiau pasidarba
vusių kuopų vardai bus užrašyti Auksinėje Kny
goje, kuri visuomet bus padėta viešai naujos 
spaustuvės ofise. Skubėkite, kad jūsų kuopa už
imtu pirmutinę vietą ant pirmojo Auksinės 
Knygos lapo.

Pats centras davė pradžią tam darbui, kada 
patiems spaustuvės directoriams apsiėmus mane- 
džeriauti spaustuvę, tapo sutaupyta $12.00 sa
vaitėj menedžeriaus alga. Beto jau ruošiamasi 
prie milžiniško vakaro Čikagos centre, Nariai, 
kuopos* apskričiai in darbą.

The Lithuanians have always been an 
agricultural people with an apparently inherent 
dislike of towns, therefore, with the exception 
of Vilnius, Lithuania has no cities comparable 
with the great towns of western Europe. Except 
her mysterious „piliakalniai“ (fortress hills and 
tumuli), some beautiful old churches and mo
nasteries, she has few historic monuments in a 
good state of preservation; her wars were much 
too brutal for that: town and castle were pil
laged and burnt over and over again so that 
even most of her ruins are only heaps of stones. 
She has no awe inspiring mountains or gorges 
or waterfalls. But for the discerning traveller, 
weary of the beaten track, of noisy cities, of 
garish, over-sophisticated resorts; for the trav
eller who seeks the quaint, the idyllic, the truly 
old-worldly and who at the same time desires 
repose, Lithuania has a rare charm all her own. 
This charm is twofold: it lies in her scenery 
and her people.

The principal features of her landscape are 
her wonderful seacoast with its strange wander
ing dunes and sturdy pines, growing nearly at 
the water’s edge; fine, silver-sanded beaches, 
uncluttered by stones or seaweed and frequently 
strewn with minute pieces of amber; gently 
sloping, wooded hills; winding blue-gray rivers 
and crystal clear, forest engirdled lakes; wide 
plains with long fields of waving grain; little 
thatched grey cottages or large farmsteads, 
each in its grove of trees; tall-steepled white 
or red-brown churches, built, wherever possible, 
on a hill top, after the manner of the old pagan 
shrines; stately grey or white (rarely red) 
manors, most often pillared, set in parks of 
many acres; ancient „piliakalniai“ — castle
hills or grave mounds, now elongated in shape, 
now round, sometimes rising in the middle of 
the flattest plain, but most often on the banks
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of rivers; little grey wooden towns, each with 
its market-place, church and synagogue; and 
everywhere — by the roadside, along the rivers, 
at cross-roads, in the forests — carved wooden 
crosses and wayside shrines the like of which 
are to be found nowhere else in Europe; above, 
a blue sky, which if paler than that of more 
southern land, has a softness unknown to the 
latter.

And over all breathes an infinite spirit of 
peace. This is Lithuania from May to October, 
the period of her bloom, the period when she 
receives most of her guests from the outside 
world. During the long winter (November to 
March) the country-side is usually covered by 
a thick blanket of snow, her water are turned 
to ice white monotony is only broken by the 
grey homestead and hamlets and dark green 
pine forests.

And her people?
Eminent foreign men of science and of 

letters who have closely studied Lithuania and 
her people say that through all their vicissitudes 
the Lithuanians guarded three precious things: 
the first — their beautiful language, a sister 
tongue of Sanscrit and the oldest Aryan lang
uage extant in Europe today („If you would 
have an idea of how our ancestors spoke“, said 
the great philologist Schleicher, „go to Lithua
nia“). Many scholars of the last two centuries 
(among them the great philosopher Kant) have 
studied and loved the Lithuanian language. The 
second — a love of and kinship with nature 
rarely found in any other peasantry of present 
day Europe. The third — a keen appreciation 
of the beauty to be found in every day life.

His beautiful, many shaded language, his 
love of nature, his susceptibility to the beauty 
of little things, his joy in his work („It will 
assuredly be difficult to find a peasantry in all 
the wide world which understand like Lithua
nians to make a festival of both work and rest“ 
observed the Danish writer Benedictsen) caused 
the Lithuanian to make of his whole life a living 
poem.

In his land every hill, every lake, river, 
grove; every bird, beast, tree and flower — 
even the very stone have their legend, their 
song. His foreign rulers may have despised him 
for a simple peasant, but he knew that Saulė, 
the sun, was his mother, Mėnulis, the moon, 
his father, the stars his brothers and sisters, 
the birds and beasts and spirits of forest and 
hill and stream were his friend who rejoiced 
and sorrowed with him. His lot was very hard,

Two

but he made a song of his work and of all the 
joys and griefs of this life. These songs, thous
ands and thousands of them, are the famous 
„dainos“, first discovered and appreciated by 
the Lithuanians’ nearest neighbours in the west, 
the Germans (Lessing, Herder, Goethe, etc.) 
and later by the folk-song lovers of the rest 
of the world.

The spirit of „modern progress“, enemy 
of so much that is simple but beautiful, has 
touched Lithuania as it has every other land 
and many beautiful customs are slowly dying 
out. But one of the things it has not been able 
to wean the Lithuanian from is his love of 
song. Lithuania is to this day a singing nation 
to a much greater degree than is usually meant 
by the term.

The ploughman sings of his straight fur
row and the larks that circle above his head; 
the sower sings of the promise of seed, the 
reapers of the beauty of the golden corn and 
the harvest festival; raftsmen, bringing huge 
rafts down the rivers sing of the deep forests 
from which they come, of the dangers of the 
way. Girls, watering the long strips of linen 
bleaching in the sun, sing of the dower chest 
they are preparing; working in their gardens 
they sing of their wreaths of rue, symbol of 
maidenhood, and comparing life to their flowers, 
they lament its brevity. Old women at their 
spinning wheels sing of the loving care with 
which they brought their children up and of 
the emptiness of the home nest now the young 
once have flown. The orphan girl walking along 
the stony road sympathizes with the stones, 
which surely must suffer from the heavy wheels 
which pass over them and compares her lot to 
theirs; in the cuckoos’ sad plaint she hears her 
dead mother’s voice. Little goose-girls, sheph
erds and cowherds sing of the peculiarities of 
their animals or celebrate the weddings or wars 
of birds and beasts or beg the rain clouds kindly 
to go to Russia or Prussia. Children wandering 
in the woods sing of the „Colonel of all the 
Mushrooms“ they hope to find or else relate 
the sad history of the owl — its hatching, ap
pearance, unfortunate illness, death and impos
ing funeral. There are songs about everything 
and for every occasion; nothing is too great or 
too small to have a song made about it.

Wherever a group of people and more espe
cially young folks come together for work or 
play, they sing. But perhaps the most beautiful 
impression of all is left by the songs heard at 
eventide, on summer days, when the young

— V y t i s
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people, after the day’s work is done, go down 
to the rivers and lakes to bathe. Wonderfully 
beautiful too is the singing, around a campfire, 
of youth watching their grazing horses by 
night.

Other things to which the Lithuanian is 
deeply attached are his folk games and dances; 
the young folk know the dances of the modern 
world but there is never a gathering where they 
do not dance folk dances. And these dances may 
be seen not only in the country, but in the woods 
and fields around the towns and at the summer 
resorts.

These characteristics and his hospitable, 
straight-forward, if reserved nature, are what 
constitute the chief charm of the Lithuanian 
for the foreign visitor.

(Follows in the next issue)

DĖMESIO!
Ritualo Komisijos vardu kreipiuosi in L. 

Vyčių kuopas bei pavienius narius pasiusti savo 
sugestijas kas link ritualo ir keletos laipsnių, 
kurių invedimas manoma prisidės prie sutvirti
nimo mūsų organizacijos.

Taigi, tie sumanūs asmenys kurie norėtų 
pagelbėti šiai komisijai Seimo uždėtą pareigą 
neatidėliojamai atlikti, prašome pamąstyti ir 
savo žodį tarti ypač šiais klausimais:

1. Ant ko invairūs laipsniai turėtų būti 
paremti ?

2. Kokios turėtų būti in šiuos laipsinius in- 
vezdinimo ceremonijos (initiation) tinkamos pa
gerbimui insirašančių asmenų ir atitinkamos 
Vyčių dvasiai?

Tie kurie turi leistinų informacijų šiose 
srityse iš kitų organizacijų, nepatingėkite pa- 
siūsti jas komisijai, nes tos invairios mintys 
padės suformuliuoti geresnį ritualą kurs tikrai 
inneš mūsų gyveniman invairumo.

Rašykite skubiai šiuo adresu: Juozas Bu- 
levičius, 144 East Fourth Ave., Homestead, Pa.

Vytis —

Amerikos Sportininkai Laimėjo

Amerikos Lietuvių Olimpiados Komitetui, 
kuris šią vasarą išsiuntė Lietuvon rinktinę 
Amerikos lietuvių sportininkų komandą, tenka 
komplimentų jų greitai atliktam garbingam 
darbui. Jų pasišventimas buvo pilnai atlygintas 
kuomet pasigirdo resultatai rungtynių kuriose 
dalyvavo mūsiškiai.

Plaukimo varžytinėse K. Savickus, E. Še- 
maičiutė ir B. Budrikas užimdami pirmąsias 
vietas sulaužė net esančius Lietuvos rekordus. 
J. Knašas sunkio svorio kumštynėse pergalėjo 
savo priešą Bagdonavičių atstovaujantį Kauno 
Komandą. Kumštynėse K. Šedvilo su Marčiulio
nio lengvam svory j, kova buvo labai intempta, 
vienok galų gale teisėjų sprendimas tapo ati
duotas Marčiulioniui Kauno atstovui.

Lengvosios atletikos srityje, kur mūsų pa
tys atletai jautėsi trupučiuką silpnesni vienok, 
jei neįstengė užimti pirmūjų vietų, randame 
jos visus E. Kriaučiūną (Krause), P. Barškį, 
V. Yanzonaitį, K. Savickų, A. Lauraitį, J. Kna- 
šą, antroje ar trečioje vietoje.

Galutinai, krepšiasvaidyje, mūsų atletai ge
riausiai pasižymėjo. Po gabia vadovyste Edvardo 
Kriaučiūno (Ed. „Moose“ Krause) žymaus 
Notre Dame Universiteto atleto ir dabar esančio 
St. Mary, Winona, Minnesota, Kolegijos atleti
kos direktorių, amerikiečiai lengvai laimėjo ke- 
turius susirėmimus su Lietuvos ir Latvijos ko
mandomis. Patys Lietuvos laikraščiai kurie ne- 
perentuzijastiškai aprašė mūsiškių laimėjimus, 
rašydami apie krepšiasvaidžio rungtynes štai ką 
sako: „Amerikos lietuviai parodė aukštą žaidi
mo klasę. Reikia sakyti, kad tik parodė, o nežai
dė, nes jei būtų žaidę, tai rungtynių rezultatai 
būtų daug didesni nežiūrint, kad ir dabar, esant 
kėliniui tik po 10 minutų amerikiečiai tiek daug 
krepšių inmetė. Ir Latvijos lietuvių ir mūsų 
rinktinės perdaug silpni priešai buvo. Rungty
nių rezultatai: Amerikos Liet. 49 — Latvijos 
liet. 9. Amerikos liet. 36 — Kauno rinktinė 5.“

Valio mūsų amerikiečiai sportininkai! Lau
kiame jų grįžtančių su laimėtais laurais. Mes 
Vyčiai turime ypatingai džiaugtis kad, tik iš
skiriant kelius, beveik visi Amerikos sportinin
kai pradėjo savo atletikos veiklą Vyčių sporto 
lygose. Gaila kad daugelis atstojo iš mūsų tarpo, 
bet tikimės kad sugryžę iš tėvynės vėl grįš mū
sų tarpan, dirbs su mumis, ir trauks visus jau
nuolius in galingą organizaciją.

Three
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JO ŠIRDY ILGESYS

.! Visas miestas labai stebėjosi, kai sužinojo, 
kad turtingas advokatas Medrikas visus savo 
turtus išdalijo vargšams ir pats iškeliavo in 
kalnuose esantį vienuolyną. Niekas negalėjo su
prasti, kodėl jis taip padarė.

—Tikrai jis išėjo iš proto, — kalbėjo vie
ni. — Tai yra pasėka jo ištvirkusio gyvenimo. 
—Ne, širdgėla dėl žmonos Petrės mirties jį 
sujaudino ir kitokį padarė, — vėl kiti spėliojo.

Žmonių kalbos vienos kitoms prieštaravo. 
—Širdgėla dėl žmonos mirties?! — juokėsi kai- 
kurie, — tačiau ką jis visuomet darydavo? Ar 
jis nesekiodavo paskui kiekvieną kekšę, ar per 
naktis nepraleisdavo pinigų su kitoms mote
rims? Ne, iš skausmo dėl Petrės mirties tikrai 
jis negalėjo padaryti tokios kvailystės. Gal būt 
greičiau jis prisisotino trukšmingo gyvenimo.

Jie ir šiaip ir taip kvaršino sau galvas, ta
čiau nė vienas nežinojo tikrosios priežasties. 
Pats Medrikas buvo visiems dingęs be žinios. 
Daug laiko praėjo, kol visi nurimo. Tada jie 
užmiršo advokata ir jo gyvenimą.

Tačiau po keliolikos metų, kada jis mirė 
kalnuose apleistame vienuolyne ir labai ramiu 
veidu gulėjo karste, tada vėl visi apie jį kal
bėjo. Ir atėjo pas jį Legenda, kad jis buvo mi
ręs, ir ji uždėjo savo auksines rankas ant jo 
negyvos širdies ir, pirštais glostė jo šaltą kak
tą. Ko niekas nebuvo žinojęs, tai Legenda suži
nojo. Nuo jo karsto ji nukeliavo in miestą. 
Vaikščiojo gatvėmis ir pasakojo, ką ji išskaitė 
savo akimis jo širdyje. Štai ką ji pasakojo apie 
mirusį advokatą Medriką:

Advokatas Medrikas mylėjo žemę.
—Vieną kartą tegyvensiu savo gyvenimą,— 

sakydavo jis, — todėl aš noriu išgerti kiekvieną 
taurę iki dugno, kurią man pasiūlys, — nuskinti 
kiekvieną rožę, kuri mane vilioja. Taip jis darė. 
Ir jam buvo vistiek pat ar jis skynė rožę, savo 
ar svetimame daržely augančią. Jis gyveno ir 
naudojosi gyvenimu. Ir žemė, in kurią jis buvo 
taip giliai šaknis inleidęs, teikė jam viską, ko 
tik jis troško.

Tačiau, ar jis mylėjo savo žmonę Petrę? 
Taip, jis mylėjo jos puikų grakštumą, jis my
lėjo jos švelnumą. Ji buvo jam lyg paukštelis, 
kurį jis turėjo globoti ir maitinti. Retkarčiais 
jis lyg nusi j ausdavo, kad pabėgs nuo jo. Jos 
mintys buvo taurios ir laisvos. Ji nebuvo prisi
rišusi prie žemės. Kada ji su juo kalbėdavo, 
kas yra už šio pasaulio, ką jos išsiilgusi siela 
jausdavo debesyse ir vėjuose, audrose ir vie
numoje —tada jis purtindavo galvą, ir palan-
Four

kiai glostė jis šilkinius jos plaukus. Visa atrodė 
jam taip lengva ir gražu. Bet nebuvo ko nusi
tverti. Jis buvo inpratęs ką apčiuopiamą laikyti 
rankose. Jis norėjo turėti kas auksu žiba ir 
krauju raudonuoja, bet ne tai, kas malonų kaip 
vėjelio dvelkimas ir lengva kaip drugelis.

Kada ji pasakojo jam apie tą šalį, kuri 
anapus gyvenimo laukia, apie tos šalies begalinę 
laisvę, spindintį grožį, — tada jam buvo neap
sakomai sunku būti prie jos. Netikėjo, kad yra 
tokia šalis, netikėjo, kad ten laukia kitas gyve
nimas. Jis buvo surištas, sunkia žemės mase, o 
ji — lengvas debesėlis, laisvai plaukiąs per mė
lynę. Jis buvo supančiotas kūnas, ji — tauri 
siela.

Jis kantriai jos pasakojimų klausėsi, nes 
ją mylėjo. Ir neparodė ilgesio, kurs skaudžiai 
slėgė jo širdį, nes jis jautė, kaip toli buvo nuo 
Petrės. Jis kurs mylėjo žemę visomis jėgomis 
ir nenorėjo su ja skirtis.

Ne, jis nenorėjo žemės palikti. Kartais jis 
sakydavosi esąs labai patenkintas, kad gyveni
mas duodąs jam pilną dalį ir, neturįs progos 
skustis, kad ateisiąs gyvenimo galas. Jis naudo
jasi gyvenimu ir, daugiau nieko ne j ieško.

Kada jis vėl sugrįždavo pas Petrę, tada jis 
vėl nebūdavo pasitenkinęs praleistomis gyveni
mo valandomis. — Tačiau tu esi visų geriausia,. 
—sakydavo jis Petrei ir bučiuodavo ją su di
džiausia pagarba.

Ir Petrė viską užmiršdavo ir būdavo lai
minga, kad jis pas ją sugrįžo. Ji pasakodavo 
vienumos mintis ir paskleisdavo prieš jį kaip 
gražų šydą. Mylėdama ji, kviesdavo in savo 
sielos karalystę. Ji troško išvaduoti jį iš žemės 
pančių ir, padaryti dalininku tos laimės.

Ir kantriai kaip visuomet, klausėsi Medri
kas. Ir galvojo suspausta kančių širdimi, many
damas, kad ištikro ji yra laisva, kaip paukštelis, 
kaip mintis, o jis — sunki medžiaga. Niekuomet 
negali mano kojos vaikščioti jos keliais.

Taip būtų ir toliau Medrikas gyvenęs, jei ne
būtų vieną dieną palikusi jo Petrė. Ji mirė. Ir 
advokatas, kurs tankiai toli nuo jos jieškojo 
laimės pas kitas moteris, dabar pasijuto visų 
apleistas. Jis pažvelgė dabar in baisią nykumą. 
Be Petrės negalėjo jis toliau gyventi.

Niekuomet jo nekankino toks jausmas, kaip 
dabar jam stovint prie Petrės karsto. Jis vėl 
galvojo: ta, kur ten guli, yra toki jauna ir gra
ži, — ten yra Petrė ir nėra jos. Negalimas daik
tas, kad jos skaisti siela būtų užgesusi, — jos 
sidabrinė mintis būtų mirusi. Dvylika žvakių 
žibėjo aplink Petrės karstą ir paslaptingai 
spraksėjo nakties tylumoje. Salės tamsumoje 

žėrėjo auksinės liepsnos. Skaidri šviesa sroveno
— V y t i s
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in mirusios Petrės pusę, kurios kaktą puošė 
skaisti jaunatvė.

Ir vėl Medrikas galvojo, pažvelgęs in Petrės 
veidą: — Kaip galėjau aš mylėti ir, kaip ga
lėjo mane patenkinti toks trumpas gyvenimas? 
O, tu buvai mano siela, mano lengvasparnis 
ilgesys. Kaž-kur tu manęs lauki.... O, kad dar 
nors kartą atmerktum akis ir, papasakotum 
man apie tą šalį, kur dabar esi.

Advokatui rodėsi, kad jis girdi jos balsą. 
Tartum ji pradedanti pasakoti apie amžinybės 
šalį, kur šičia esanti tokia laisva ir laiminga, 
kur ji, nusikračiusi žemės vargus, matanti Die
vo namuose stebuklus. Šimtą kartų ji buvo jam 
apie tai kalbėjusi. Jis klausėsi ir vėl užmiršo. 
Tačiau dabar viskas nubudo jo širdy, dabar vėl 
suskambėjo Petrės balsas, jis dabar regėjo jos 
akimis. Taip šiąnaktį nematoma jėga suteikė 
Medrikui drąsos pažvelgti Petrės akimis, gal
voti jos mintimis ir sutraukyti sunkius žemės 
pančius.

Ilgesys to balto negyvenamo kelio, kurs 
taip aukštai viršum jo žemės gyvenimo ėjo. 
Ten jis turi jieškoti jį mylinčios sielos, nes 
savo gyvenimo kelyje jis jos nesurado. Tą nak
tį Medrikas tarė pats sau:

—Lig šiol aš vilkau žemės geležinius pan
čius ir, buvau vergas šalę savo Petrės. Dabar 
aš noriu būti laisvas.

Surišiu savo rankas ir kojas, kad mano 
siela galėtų visuomet eiti Petrės keliais, nekliu
domas ir laisvai regėti jos akimis ir jos min
timis galvoti.

Ir advokatas Medrikas išdalijo viską varg
šams, ką tik pats turėjo. Jis užmurino visus 
priėjimus žemės draugams ir pats atsiskyrė nuo 
pasaulio in kalnų vienatvę. Ten jis norėjo visai 
nugalėti žemę ir savo sielai laimėti tą šalį, kur 
Petrė jo laukė. —P.R.

GRANDPA’S LOGIC
As the years go by and experiences accumulate, 

we realize more and more that the supreme thing in 
life is friendship of our fellow men and the love of 
those with whom we work.

KUN. ANASTASAS VALANČIUS
Mūsų organizacijos Dvasios Vadas ir redakto
rius per perėjusį seimą gavo Garbės Nario 
Laipsnį.

PIRMOJI AUKA SPAUSTUVĖS NAMUI! 
ATHOL KUOPA PRAVEDA KELIĄ!

Vos tik spėjo seimo dalyviai užgirti rezo
liuciją liečiančią insigijimą spaustuvei naujo 
namo, štai nors ir nedidelės Athol kuopos at
stovas Antanas Tamošiūnas prieina prie stalo 
ir inteikia seimo valdybai $20 čekį, kaip pra
džią naujojo namo fondui.

Atholiečiai, Centro Valdyba ir Spaustuvė 
taria jums nuolankiausią padėką jūsų garbin
gam pavyzdžiui. Lai jūsų dabartinis entuzias- 
mas neapmiršta.

Lai jūsų narių skaitlius didėja ir jūsų darbų 
laurai būna regimi visai Amerikos lietuvių vi
suomenei.

Vytis — Five
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LIETUVOS VYČIŲ 23-čias
Hartford, Conn. — Rugpjūčio 13, 14, 15 dxi.

BRONĖ RIMKIUTĖ — Rast.

Lietuvos Vyčių Dvidešimt-trečiasis metinis seimas 
pradėtas rugpjūčio 13 d. 9 vai. ryte, Šv. Trejybės Pa
rapijos Bažnyčioje iškilmingomis Šv. Mišiomis kurias 
celebravo Kun. Rozaitis, iš Hartford, Conn. Pamokslą 
sakė Kun. E. Gradeckis iš Waterbury, Conn.

Pirmoji seimo sesija atidaryta 10:30 vai. ryte šv. 
Trejybės parapijos auditorijoj, per Seimo rengimo ko
misijos pirmininko Leon Mazota. Jis sveikino susirin
kusius seimo rengimo komisijos ir Lietuvos Vyčių 6tos 
kuopos vardu. Tolimesnį seimo vedimą jis pervedė Lie
tuvos Vyčių Centro Pirmininkui A. J. Mažeikai kuris 
po trumpos kalbos perstatė Hartfordo laikinąjį burmis
trą Mr. Wm. Nassau. Jis sveikino seimo dalyvius Hart
fordo miesto vardu.

Seka prezidijumo rinkimai, kurių rezultatai: 
Pirmininkas — Juozas Poška, Chicago, Ill.
Pirmas Vice-Pirmininkas — Pranas Zdankus, Lie

tuva.
Antras Vice-Pirmininkas — Juozas Bulevičius, 

Homestead, Pa.
Raštininkė — Bronė Rimkiutė, Cicero, III.
Raštininkės Pagelbininkė — Pranciška Karlonaitė, 

So. Boston, Mass.
Mandatų komisijon išrinkta: Kazlauskaitė, So. Wor

cester, A. Kasavičiūtė, Hartford, A. Savickas, Kearney 
ir J. Vainis N. Y.

Rezoliucijų ir sveikinimų komisija išrinkta iš sekan
čių asmenų:

Kun. Vaškevičius, M.I.C.
Kun. Ražaitis, iš Hartford, Conn.
J. Bačinskas, Naujosios Anglijos Apskričio.
Martinkus, Jersey, City.
Knygų revizijos komisijon išrinkta:
A. Tamašiunas, Athol, N. Y.
O. Juozaitienė, Chicago, Ill.
P. Rakauskas, So. Boston, Mass.
Seka sveikinimai: asmeniškai; Kun. Ražaitis vardu 

šv. Trejybės parapijos ir Klebono, Kun. Virmauskis, 
Kun. V. Puidokas, Mykolas Norkūnas Vyčių organiza
cijos tėvas, Kun. Lumokis svečias iš Lietuvos jaunimo 
vardu, Kun. Skruodenis M.I.C. Tėvų Marijonų vardu, 
Kun. Vaitekūnas, Kun. Vaškevičius M.I.C. Marijonų 
kolegijos ir jos direktorius Kun. Navicko vardu, Pranas 
Zdankus Lietuvoj gyvenančių Vyčių vardu, Kun. Abro
maitis, Kun. A. Valančius Liet. Vyčių Centro Dvasios 
vadas, Mykolas Martinkus N. Y. ir N. Jersey Apskričio 
vardu ir Vincas Kereisis Liet. Vyčių Naujosios Anglijos 
Apskričio vardu. Sveikinimai priimti gausiais aplodis
mentais.

Telegramomis ir laiškais sveikina: Lietuvos Kata
likų Veikimo Centras, Lietuvos Pavasario Federacija, 
Am. Liet. Studentų ir Profesionalų Sąjunga, L.R.K.S.A. 
89 Kuopa, Šv. Jono Evg. Draugija, Šv. Pranciškaus 
Seserys, Liet. Vyčių 110 Kuopa, Maspeth, ir J. Stasi- 
lionis, Kearny, N. J., Visi priimti.

Mandatų komisija raportuoja, kad seime dalyvauja 
65 atstovai, nuo 3 apskričių ir 22 kuopų. Svečių 17, 3 
garbės nariai ir 8 centro valdybos nariai.

Mandatų komisija praneša, kad yra trys dalyviai 
kurie sulyg konstitucija neturi balso. Jie atstovauja se
kančias kuopas: 113 Linden, N. J., 24 Chicago, Ill. ir 
61 Paterson, N. J. Seimas balsavimu suteikė šiems 
atstovams pilną atstovinį sprendžiamą balsavimo teisę. 
1:30 vai. p. p. pirmoji sesija uždaryta. Maldą sukalbėjo 
Kun. A. Valančius.

SEIMO PROTOKOLAS
Antra Sesija.

Atidaryta 3:10 vai. p. p. per Juozą Požką. M. Nor
kūnas pasakė kalbą, po kurios apdovanuoja kiekvieną 
seimo dalyvį gražių Vyties Ženklu.

Seka XXII-jo Vyčių seimo protokolo skaitymas. Ka
dangi originalas Seiman neatvėstas, tad skaitoma iš 
„Vyties“ 9 (366) ir 10 (367) numerių. Protokolas pri
imtas vienbalsiai. Innešta pageidavimas, sekančiame 
seime skaityti protokolą iš originalo.

Sveikina telegramų ir laiškais: Kunigų Vienybės 
Bostono Provincijos, Pilnųjų Blaivininkų, Veronika Sin
kevičiūtė 96tos kuopos ir Liet. Vyčių 78 kuopa. Sveiki
nimai priimta vienbalsiai.

Seka Centro Valdybos raportai. Kun. A. Valančius, 
Centro Dvasios Vadas, pirmiausiai dėkuoja visiems Vy
čiams už auką suteiktą paminėjimui jo penkių (5) metų 
kunigavimo. Buvo apvaikščiojimas šv. Kazimiero dienos, 
kur visi Vyčiai priėmė šv. Kumuniją bendrai „in cor- 
pore“. Dėkoja visiems Chicagos dvasios vadams ir kuo
pų pirmininkams kurie prisidėjo prie sėkmingai suruoš
tos Šv. Kazimiero Dienos. Raportas priimtas su pa
dėka ir gausiu aplodismentų.

Toliau seka Centro Pirmininko raportas:
Praeitų metų veikimo atskaita suglaustoj formoj 

seka:
1. Dariau susirašinėjimus su Centro valdybos na

riais, kuopomis ir apskričiais. Taigi per laiškus artimus 
santikius palaikiau su P. Razvadausku, Centro Vice
pirmininku, kuris suteikė didelę pagalbą invairiuose 
organizacijos reikaluose.

2. Vajaus laiku parašiau visoms organizacijos kuo
poms kviesdamas visus intraukti kiek galint daugiau 
naujų narių organizacijom Taipgi rašiau straipsnius 
in laikraščius ir kalbėjau per radio vajaus metu L. 
Vyčių organizacijos temomis.

3. Dėjau pastangas, kad New York ir New Jersey 
Apskričio kuopos surengtų vajaus laiku pramogas. To
kios pramogos ypatingai gerai nusisekė Brooklyne 41 
kuopoj ir New Jersey City, kur gauta gražus skaičius 
naujų narių.

4. Su Lietuvos Vyčių New York ir New Jersey 
dramos rateliu man teko ypatingai daug padirbėti. 
Dramos ratelis aplankė dvyliką kuopų ir turėjo gerų 
pasekmių.

5. Rytinių Valstijų L.R.K. Federacijos seimelyje 
dalyvavau.

6. Telegramomis pasveikinau: L.R.K. Federacijos, 
ir L.R.K. Studentų ii' Profesionalų, Seimus. Taipgi 
menkesniuose seimuose atstovavau Vyčius.

7. Turėjau labai platų susirašynėjimą su „Pava
sarininkais“ Lietuvoje.

8. Turėjau susirašynėjimus su Clevelando 25 kuo
pa dėlei komunistinių šmeižtų.

9. Asmeniškai tirinėjau su Martinku kaslink inve- 
dimo apdraudos mūsų organizacijoj. Tuo klausimu su
sirašinėjau su G. Chester ir J. Saliūnu ir turėjau pa
simatymą su L. Šimučiu tos organizacijos pirmininku.

10. Silpnai stovinčias kuopas bandžiau gaivinti ir 
stiprint. Nuvykau in Elizabeth, N. J. ir taipgi Newark, 
N. J. Turime vilties Brooklyne susilaukti naują kuopą.

11. Pareitais metais man dedant pastangas M. 
Martinkui ir kitiems, N. Y. ir N. J. Apskričio veikė
jams, pasisekė investi bendrą viso apskričio apvaikščio- 
jimą Sv. Kazimiero Dienoje. Pasekmės buvo geros o 
sekančiais metais tikima dar geresnių.

12. Su N. Y. ir N. J. Apskričio dramos rateliu 
pasisekė pradėti Namo Fondą Vyčiams.

Six — Vytis

8



13. Vajus nusisekė, gavom virš 1,000 naujų narių.
Raportas priimtas su pagyrimu.
Pirmo Vice-Pirmininko, Prano Razvadausko, ra

portas seka: Jis pareiškė, kad darbuotis nebuvo labai 
daug progos, bet kiek galėjo tai darbavosi ir dėkavojo 
visiems už kooperaciją. Pastabą davė A. Mažeika, Cen
tro Pirmininkas, kad P. Razvadauskas daugiau dirbo 
negu pasisakė ir seimo vardu išreiškė jam padėką. Ra
portas priimtas vienbalsiai.

Centro Iždininko A. Valonio raportas prisiųstas kur
parodo:

Ineigos:
Rugpjūtis ......  _.......... $83.00
Rugsėjis .. ........................................... ........ 58.20
Spalis ...........................     61.10
Lapkritis ..................  -.................. ' 117.60
Gruodis   .................. -...................... 61.25
Sausis .... ..............................—.......  134.50
Vasaris ..................  —...................... 202.80
Kovas ..................................................-....... 141.24
Balandis ...................................-.................. 254.55
Gegužis     ................................ ........ 81.10
Birželis .......... -..........   67.50
Liepos ................   86.90

Viso ....................................................  $1,349.90
Balansas iš praeitų metų ............... 23.74
Viso .................................................... 1,373.91

Išmokėjimai:
Rugpjūtis .................................................... $58.51
Rugsėjis ....................... -............. -.............. 74.67
Spalis .... ..............................-..............-....... 51.07
Lapkritis ..................... -..............   129.02
Gruodis ..............  77.53
Sausis .........................................   120.00
Vasaris ........................................................... 176.53
Kovas ................_.....................  140.09
Balandis ............     268.38
Gegužis ...................................................... 71.60
Birželis ............................. -.................   90.40
Liepos ............................................  121.40

Viso ................................................... $1,349.90
Inplaukos .... .................-..............  1,373.65
Deficitas ......... -.............. 5.54

Raportas priimtas su pagyrimu.
J. E. Brajus iždo globėjas išdavė raportą ir pa

reiškė, kad Centro valdyba neprisiuntė darbą ir rapor
tas priimtas.

Al. Manstavičius, spaustuvės direktorius raportuoja, 
kad jis atgaivino naują 8tą kuopą Chicago, Ill. Paaiš
kino, kad „lease“ baigiasi šį rudenį ir žada spaustuvę 
iškraustyti in projektojamą nuosavą Vyčių naują vietą. 
Sekantį raportą turėjo su pataisymais:

Accounts Receivable:
Immaculate Conception Church...—..........  $27.00
Lietuvos Vyčių Centras ..................-..........  158.45
Vyčių „Dainos Choras“ .............................. 263.40
4 Kuopa ..............—........... ......................... 11.00
13 Kuopa .................................   35.70
24 Kuopa............................................   23.00
36 Kuopa ...................    12.75
112 Kuopa ..........        8.50
Merchands Wholesale Grocers .................. 18.00
„Margutis“ Pub. Co...... ...........    100.00
Evangelical Lutheran Church .................. 103.00
Rev. B. Urba ............   5.00

Viso .......     $765.80
Liabilities:

Butler Paper Co.............. .........................   $157.00
New City Coal Co......... .......      14.00

Intertype Corp. 25.50
Joseph Gudaitis ..........      46.50
Vete Shillingas ...................   210.58
Konnie J. Savickus ............... ...._.................. 524.10

Viso ............     $977.68
Recources:

Cash on hand as 1935 Balance .... ........._... $73.49
1934 Balance .......     18.84
Accounts Receivable .... .......  765.80
Machinery .... ......................  4,000.00

Viso ................................   $4,858.13
Liabilities:

Wages .... .......       $781.18
Rent ................_..........................................  45.00
Accounts Payable (Misc.) ..........     196.50

Viso .................................     $1,022.68
Trial Balance:

Resources ................................................. $4,858.13
Liabilities .............................    1,022.68

Balance Value ..........   $3,835.45
General Statement:

Ineigos .......................................... _..........  $5,641.93
Išeigos .................    5,577.15

Profit ................   $64.78
Raportas priimtas vienbalsiai.
Kun. A. Valančius Lietuvių skyriaus redaktorius 

pranešė, kad K. Savickus Anglų Skyriaus redaktorius 
daug darbo atliko ir kad mėgina kuogeriausiai savo 
pareigas eiti. Raportas priimtas.

Asmeniškai seimą sveikino: Kun. Vasys ir pranešė, 
kad seimas kitą metą nebūtų tą patį kartą ir tuo laiku 
kada yra šventės, nes visi kunigai negali dalyvauti. 
Taipgi sveikino Kun. Bakanas.

Seka raportas iš „Pavasarininkų“ komisijos. Pirm. 
A. Mažeika pareiškė, kad jis turėjo platų susirašinėji
mą su Liet. Pavasarininkais ir paaiškino, kad atvyks 
Pavasr. atstovė š. m. gruodžio mėn. pabaigoje ir kad 
bus skiriama dvi dienas veikimo ir tas pelnas bus 
skiriamas jos kelionės išlaidoms. Komisija liktu ta pati 
dapildyta — vieton Onaičio ineina J. Bulevičius.

J. Poška išdavė raportą Brošiūrėlių komisijos var
du ir pareiškė, kad po apsvarstymų būtų išleista vienas 
arba du lapeliai, kada Liet. „Pavasarininkai“ atvyks. 
Innešimas buvo duota, kad šį raportą paliktų kitai 
sesijai ir kad per tą laiką komisija galės sudaryti planą 
ir inteikti seimui. Innešimas buvo priimtas.

5:45 v. p. p. Antroji sesija uždaryta. Maldą sukal
bėjo Kun. Puidokas.

Trečia Sesija.
Atidaryta 10:10 ryte su malda, kurią atkalbėjo 

Kun. Vaškevičius.
J. Petraitis seimą sveikina Chicagos Apskričio 

vardu.
Telegramais ir laiškais sveikino: Kun. Ambotas iš 

Lietuvos, Bronė Palilunaitė Centro raštininkė, Kun. P. 
M. Juras, Liet. Vyčių 11 kuopa Homstead, Pa., Kun. 
Stasys Vembrė, Kazys Vilniški, Liet. Vyčių 93 kuopa 
Rochester, N. Y. ir Lietuvos R.K.A.S. Visi priimti vien
balsiai.

Seka Vardošaukis
Centro Raštininkės Bronės Paliliunaitės raportas 

prisiųstas ir pasirodė, kad ji daug darbavosi.
„Pirmiausiai visa Centro valdyba stojom in darbą 

atspausdinimui naujos Organizacijos konstitucijos. Iš
siunčiau laiškus kuriuose buvo prašoma, kad kuopos 
užsisakytų savo Konstitucijas iš anksto.

2. Seimo užduotis buvo išsiųsti laiškus visiems 
Vyčių Dvasios vadams išreiškiant dėkingumą už jų pa
ramą mūsų Organizacijai. Darbas buvo atliktas.

Vytis — Seven
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3. Rašiau naujų narių vajaus reikalu in musų kat. 
Liet, spaudas: „Draugą“, „Darbininką“, „Garsą“ ir 
„Ameriką“.

4. Chicagos Centro valdybos inicijativa atgaivinta 
8-ta kuopa Chicago, Ill.

5. Turėjau susirašinėjimą su Dr. Leimonu Lietuvos 
Pavasarininkų Sąjungos organo redaktorių. Jis nuo
širdžiai priėmė Vyčių veikimo aprašymus ir talpino 
„Pavasaryje“.

Tat, nuo 1934 m. iki šios dienos invairiais Organi
zacijos reikalais išsiunčiau apie 985 laiškus ir gavau 
apie 750.“

Raportas priimtas su pagyrimu.
Innešimas duotas, kad nusiųsti pasveikinimus Jo 

Ekselencijai Vyskupui McAuliffe, Lietuvos Vyskupui, 
Lietuvos Pavasarininkams, Liet. Ateitininkams, vietiniui 
Majorui, Kun. Ambotui Lietuvoje ir Katalikų Veikimo 
Centrui. Paliko Kun. Puidokas parašyti pasveikinimą 
Lietuvai. Šiuo laiku Vice-pirm. P. Zdankus paėmė sei
mo tvarką vesti.

Seka Rezoliucijos.
Kadangi Vyčių spaustuvės ilgametė nuoma (lease) 

baigiasi šiemet spalių 31 d.; kadangi mokama nuoma 
neatitinka nuomojamos spaustuvės vertę, dėl ko Cen
tras kasinėtą turi žymaus nuostolio; kadangi visvien 
reikia spaustuvę turėti ir už ją nuomą mokėti;

Todėl Seimas nutaria, šiemet pagaliau invykinti 
daugelio ankstyvesnius Seimo nutarimus insigyti nuo
savą spaustuvę, tuo reikalu kreipdamasis in pavienias 
kuopas bei apskričius, vildamasis kad, kaip praeityje 
kada būdavo liečiami Organizacijos gyvybiniai klausi
mai taip dabar ir šiuo reikalu, jie vytiškai garbingai 
parems šį sveiką Seimo užsimojimą, laikydami sau gar
bės pareiga, kuoveikiausiai (vėliausia spalių mėn. 31 d.) 
invykinti šį kartą Seimo pageidavimą: kad kiekviena 
kuopa bei apskritis surengtų bet kokio pobūdžio pra
mogėlių, kurių pelnas ar bent pelno dalis būtų pasiųsta 
Centrui naujo namo, skiriamo spaustuvės reikalams, 
insigyjinui. Jeigu kiekviena kuopa pajėgtų bent $25 
pasiųsti Centrui prieš spalių mėn. 31 d., Kalėdinis Vy
ties numeris jau būtų siuntinėjamas iš nuosavos Vyčių 
spaustuvės. Priimtas.

12:30 v. p. p. trečia sesija uždaryta su malda, ku
rią sukalbėjo Kun. A. Valančius.

Ketvirta Sesija.
Sesiją atidarė J. Bulevičius, 3:10 v. p. p. Maldą 

atkalbėjo Kun. A. Valančius. Sveikino seimą, P. Alexis 
iš Waterbury, Conn, ir Kun. Kripas.

Kun. Vaškevičius, M.I.C. referatų skaitė apie Vy
čius, sakydamas, kad dabar yra mažiau narių kaipo 
buvo 19tais metais. Pažymėjo, kad tame septintame 
seime buvo 4,100 narių, o dabar yra 1,700. Ir pasakė, 
kad „Vytis“ būdavo visas Lietuviškai. Referatas labai 
indomus, seimas išreiškė širdingą padėką Kun. Vaške
vičiui, M.I.C.

Seka Rezoliucijos:
Kad Vytyje būtų pamėnesiui talpinamas Organiza

cijos nuosavui namui insigyti aukotojų bei jųjų aukų 
sąrašas, ir kad aukotojai būtų skaitomi garbės ir pa
prastaisiais Vyčių Organizacijos rėmėjais. Garbės rė
mėjai aukoją bent $25. Priimta.

Kad, kai naujas namas jau bus ingytas, rėmėjų 
vardai būtų aukso raidėmis inrašyti tam tikroje dailiai 
inrašytoje knygoj, kuri bus laikoma žymioje vietoje 
naujose Vyčių Centro bei spaustuvės patalpose. Priimta.

Kad, Lietuvos Vyčių garbės narių sąrašas būtų lai
komas po stiklu žymioje vietoje naujose Centro patal
pose. Priimta.

Kad, būtų investi narystės laipsniai ir ritualas. 
Paruošti projektą ir pasiūlyti jį Centro Valdybai užgirti, 
išrinkta komisija: Kun. Juras, K. J. Onaitis iš Home
stead, Pa. ir J. Bulevičius iš Homestead, Pa.

Kad, Vytyje vienas puslapis būtų skirimas „klausi
mų kertelei“. Priimta.

Pareikšti p. Vytautui Tamuliui Organizacijos 
pagyrimą ir pagarbos žodį dėl jo lietuviško nusistatymo 
ir dėl garbės kurią daro visai lietuviškai išeivijai be
žaisdamas New Yorko „Yankees“ sviedinio komandoje.

Seka vardašaukis.
Ketvirta sesija uždaryta 5:30 v. p. p. Maldą su

kalbėjo Kun. Vaškevičius M.I.C.
Penkta Sesija.

Atidaryta 10:00 v. ryte. Maldą atkalbėjo Kun. Pui
dokas. Buvo vardošaukis. Telegramų sveikina: Vyčių 38 
Kuopa Kenosha, Wis., Liet. Vyčių 48 Kuopa Spring
field, Ill., ir laišku sveikino L.R.C. Federacijos Sąjunga 
iš Dayton, Ohio. Buvo visi priimti.

Seka skaitymas rezoliucijų:
Kad, būtų pagaminti nauji ženkleliai ir kad kiek

viena kuopa išrinktų už jį mokestį iš visų savo narių. 
Ženklelių projektą paruošti išrinkta sekanti komisija: 
A. J. Mažeika—Brooklyn, N. Y., J. Bučinskas—Worces
ter, Mass., P. Norkūnas.

Sveikino seimą Kun. Vembrė.
Rezoliucijos:
Kad, fiskaliniai metai baigtųsi birželio mėn. 30 d. 

ir kad mimeografuoti Vyčių Organizacijos finansinės 
apyskaitos nuorašai būtų kas šeši mėnesiai siunčiami 
visoms kuopoms. Priimta.

Kad kuopų narystės stovis pabaigoje fiskalinių me
tų būtų mastas, kurio nustatoma atstovų skaičius in 
Seimą, šių atstovų mokestys turi būti pasiųstos in Cen
trą nevėliau dviejij savaičių prieš Seimą. Priimta.

■Surasti šiemet loterijas, kurias kiekvienas Organi
zacijos narys parduotų nors $1 vertės knygučių arba 
suteiktų $1 auką. Pelnas skiriamas naujam spaustuvės 
namui. Loterijų reikalu rūpintis išrinkta sekanti komi
sija: J. Wainis—N. Y., A. Shovelski—N. Y., B. B. 
Brosky—N. Y., A. Mažeika—N. Y.

Buvo paaiškinta, kad Athol, Mass. Liet. Vyčių 10 
kuopa pridavė $20.00 in tą fondą.

Vytyje investi L. Vyčiams idėjiniai giminingos 
Lietuvos Pavasario Federacijos drabuotės aprašymo sky
rių; Pavasario Federacijos valdyba yra kviečiama skirti 
asmenį, kurs teiktų tam skyriui žinių. Priimta.

Atsikreipti in vietos klebonus, kad Šv. Vardo, So- 
dalicijos ir kitokios parapijos jaunimo draugijos būtų 
padarytos Vyčių Organizacijos kuopų skyrium. Priimta.

Pakeisti L. Vyčių konstitucijos skyriaus VI para
grafą 9tą skambantį šitaip: „Narys neužsimokėjęs vie
no mėnesio duoklės būna suspenduotas. Po trijų mėne
sių yra išbraukiamas iš Organizacijos.“

Indėti L. Vyčių konstitucijos skyriuje VI-tame nau
ją paragrafą, kuris apibudintų suspenduoto nario stovį, 
ir skambėtų sekančiai: „Suspenduotas narys nustoja 
visų narystės privilegijų, susirinkimuose neturi spren
džiamo balso, negali dalyvauti Vyčių sporto rateliuose 
ir bendrai neturi jokių nario privilegijų.“

Ingyvendinti sekantį „kaip Vytį sulietuvinti“ komi
sijos projektą:

a) Vytyje iš anksto paskelbti temos ar antraštes 
artimoj ateity tilpsiančių straipsinių.

b) Vytyje investi beletristikos skyrių, kuriuo pa
sirūpintų prie redaktoriaus pririnkta literatinė komisija. 
Ji pasirūpintų paaiškinimu nesuprantamų žodžių.

c) Naudotis miesto knygynuose esančiomis lietuvių 
kalba parašytomis knygomis, kurių kuopos neturi.

d) Siūlomas Kun. J. Vaškevičius M.I.C. vesti bele
tristinį skyrių ir pridėti rašynyje tilpusių nesupranta
mų žodžių paaiškinimus.

e) Vytyje talpinti lietuvių kalboje parašytas recen
zijas lietuviškų ir angliškų knygų. Recenzijas prisiunčia 
nariai perskaitę tas knygas.

Eight — Vytis
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f) Kuopose kurti mėnesinius „dešimt minutų kliu- 
bus“, kurių nariai pasižada kasdieną skaityti dešimt 
minutų lietuvių kalba. Kas mėnuo nariai susirenka ir 
pasakoja vieni kitiems apie ką skaitę.

g) Rengti lietuviškus vakarėlius, kur viskas būtų 
atliekama lietuvių kalboje.

h) Vytį padidinti iki 32 puslapių, raidžių šriftą 
sumažinti.

Visos rezoliucijos priimta su pagyrimu.
Sekanti asmenys išrinkti literatūros komisijon:
Kun. Vembrė, Kun. Vaškevičius, M.I.C., J. Poška, 

P. Razvadauskas, A. Mažeika, M. Z. Petraitienė, ir P. 
Zdankus.

J. Franklinas iždo globėjas išdavė raportą. Raportas 
priimtas.

Sesija užbaigta 1:30 v. p. p.
Šešta Sesija.

Paskutinę Liet. Vyčių seimo sesiją atidarė Seimo 
Pirm. J. Poška 3:10 p. p. Maldą kalbėjo Kun. Vaškevi
čius, M.I.C. Pasirodė, kad visi buvo susirinkę. Ėjo prie 
rezoliucijos:

Kad Pasiųsti Lietuvos Vyriausybės Vadui Preziden
tui A. Smetonai sekantį memorendumą:

„Lietuvos Vyčių Organizacijos kuopų atstovai, su
sirinkę savo metiniame Seime Hartford, Conn, džiaugia
si mūsų tėvų šalies nepriklausomybe ir sveikina tuos 
asmenis kurie budi jos sargyboje. Tačiau, tuo pačiu 
kartu jie apgaili ir protestuoja prieš tokius Vyriausy
bės žygius kurie varžo Lietuvos katalikiško jaunimo 
laisvę ir veikimą. Seimas reiškia vilties, kad Vyriausy
bė savo taktika pakeis ir nekliudys katalikiškoms jauni
mo organizacijoms laisvai siekti kilnių Bažnytinių ir 
Tautinių idealų.“

Kad XII skyriaus V paragrafo dalis, kuri skamba: 
„In spaustuvės direktorius gali būti renkami ir asmenys, 
nedalyvaujantieji Seime,“ būtų pakeista, „In spaustuvės 
direktorius gali būti renkami tik asmenys dalyvaujan
tieji Seime.“

Kad, kuopos pasirūpintų, kad kiekvienas narys tu
rėtų po naują konstituciją. Visi priimta.

Knygų Revizijų Komisija raportuoja, kad suradus 
mažą klaidą. Raportas priimtas.

Seka skaitymas sveikinimo telegramo nuo Adv. 
Antano J. Miller, Worcester, Mass. Pasveikinimas gauta 
nuo „Darbininko“ redakcijos.

Brošiūros komisija per J. Pošką pranešė, kad knygą 
nepadarę ir kad ta knyga būsianti trijų puslapių, ir 
prašė visų paremti tą projektą. Palikta ta pati komisija: 
Vincas Kereišis, Felicija Grendeliutė iš Naujosios Ang
lijos Apskričio, J. Poška ir Al. Manstavičius iš Chicagos 
Apskričio, ir S. Mažeika ir Wainis iš New York ir New 
Jersey Apskričio.

Seimo Pageidavimai:
Kad, Apskričiai nori visus savo rašinėlius bei ko

respondencijas vienoj ir savoj sekcijoj Vytyje talpinti; 
minėtas korespondencijas sykiu prisiųstų per vieną tuo 
paties apskričio tam tikslui skirtą atstovą.

Kad visose Vyčių kuopose suisrinkimai būtų laiko
mi lietuvių kalboje, kad bent tokiu būdu Lietuvos Vyčių 
Organizacija pateisintų savo Lietuviškos organizacijos 
vardą.

Kad, Vytyje kaip lietuviškuose taip ir angliškuose 
rašiniuose lietuvių vardai bei pavardės būtų rašomos 
lietuviškai. (Kun. Vaškevičius, M.I.C. buvo grieštai prie
šingas atmetimui šios rezoliucijos ir todėl buvo priimta 
kaipo pageidavimas).

Kad, visi apskričiai ir apskričiui nepriklausančios 
kuopos kasmet surengtų Vyčių Dieną.

Kad, prisilaikant konstitucijos būtų investa lietuvių 
kalbos ir lietuviškų šokių bei žaidimų pamokos ir kad 
Vyčiai rašytusi prie parapijos chorų bei dramos skyrių.

Seimas užgiria Padorumo Legijoną ir ragina Orga
nizacijos narius prie jo prisidėti.

Seimas reiškia džiaugsmą, kad Lietuvos Vyčiai iš
vykę in Lietuvą-tėvynę gyventi, neužmiršta tos Organi
zacijos kurioje pasišventusiai gražiai ir ilgai darbavosi, 
ir dėkoja už sveikinimą Vyčių Seimui per jų ir.galiotinį 
ką tik iš Lietuvos grįžusį p. Pr. Zdankų.

Seka Centro Valdybos rinkimas:
Pageidavimas, kad Kunigų Vienybės ii’ toliau palik

tų gerb. Kun. A. Valančius Vyčių Organizacijos Dvasios 
Vadu, gausus aplodismentai nusprendė pageidavimą.

Innešimas duotas, kad dabartinis Centro Pirminin
kas A. J. Mažeika apsiimtų vėl pirmininkauti be balsa
vimo. Apsiima lydžiant didelių aplodismentų.

Pirmas Vice-Pirmininkas išrinktas—Juozas Poška 
iš Chicago, Ill. Antras Vice-Pirmininkas—Pranas Raz
vadauskas iš So. Boston, Mass. Raštininkė—Poni Moni
ka Z. Petraitienė iš Chicago, Ill. Iždininkas—Mykolas 
Martinkus iš New York ir New Jersey Apskričio. Iždo 
globėjais:—J. Bačinskas iš Worcester, Mass, ir J. Wai
nis iš New York.

Spaustuvės direktorius—Al. Manstavičius iš Chicagos.
Seimas turėjo in dvi vietas pakvietimą, laikyti se

kantį Liet Vyčių 24tą seimą Homestead, Pa. ir Provi
dence, R. L Nutarta laikyti Providence, R. I.

Kun. Vaškevičius, M.I.C. dėkoja seimui uždarant už 
gyvą ir energingą organizacijos veikimą.-

Kun. Puidokas davė priesaiką naujai išrinktai Cen
tro valdybai kurią priėmė akyvaizdoj visų atstovų.

Lietuvos Vyčių 23čias Seimas užbaigtas 7:15 v. 
su Lietuvos ir Amerikos Himnais Maldą sukalbėjo Kun. 
A. Valančius.

BRONĖ RIMKIUTĖ
23čio Seimo Raštininkė,

CONVENTION OF THE KNIGHTS OF LITHUANIA, 
AUGUST 13, 14, AND 15, 1935 

HARTFORD, CONN.
Whereas the Government of Mexico has suppressed 

all liberty of worship and conscience;
Whereas the same is ruthlessly persecuting the 

Catholic Church and her clergy and people because of 
religion;

Whereas the same has suppressed Catholic Schools, 
bulwark of morality, justice and civilization;

Whereas the same is imbuing the people of these 
United States of America with communistic virus by 
its pernicous propaganda through the American Press, 
Radio, and other channels of dissemination of false, 
calumnious reports about the Clergy and people of that 
benighted country;

We, The Knights of Lithuania, gathered in the 
National Convention, strongly, unflinchingly, unreservedly 
protest, condemn such persecution, false and subvesive 
propaganda to imbue the American Youth with such 
pernicious and subversive doctrines to the general hap
piness of these United States of America;

We, The Knights of Lithuania, call upon all peoples, 
irrespective of race, color or creed, to protest and 
condemn the Mexican Government for its inhuman and 
barbarous methods of ruthlessly arresting, imprisoning, 
shooting, killing the Catholic people, or any other 
people, without a fair and just trial; confiscating 
personally owned property, or as a corporation, without 
a trial;

We, The Knights of Lithuania, as citizens of this 
land, protest to Our State Department that it make a 
representation thereof and strive to supress the subver
sive Mexican propaganda in these Our United States 
of America.

Resoliution adopted and passed August 15, 1935.

Vytis — Nine
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WILL ROGERS
Rašo JUOZAS POŠKA

„Savo gyvenime esu sutikęs daug žmonių, bet nesu
tikau dar nei vieno kuris būtų man nepatikęs“ — saky
davo Will Rogers, Amerikos pirmaeilis humoristas-filo. 
sofas.

„Jeigu jums nesunku“, sakė jis, „tai man iš šio 
pasaulio pasišalinus, iškalkite tuos žodžius mano pamin
klo lentoje.“ To Amerikos pamylėtojo juokdario noras 
vykdomas, nes jau pasišalino iš gyvųjų tarpo.

* * *
„Gerbiamieji“ vėl, tęsdavo Rogers, kada jis girdė

davo ką nors jį viešai giriant, „Viskas ką jūs apie ma
ne kalbate — yra melas, o vistik man patinka tų 
melų klausytis.“

Irwing S. Cobb, autorius ir paskutiniu laiku tapęs 
artistu, pasakoja apie jo padarytas laižybas su Will 
Rogers. Juodu susiginčijo apie tai, kad būk Rogers ne
įstengtų prajuokinti tuometinio Prezidento Calvin Cool
idge (pastarasis buvo žinomas kaip susiraukėlis).

Kada Rogers ir Prezidentas buvo vienas kitam per
statyti, Rogers ir sako: „Dovanuokite, bet nepagavau 
Jūsų pavardės!“ Coolidge atsakė: „Esu Calvin’as Cool- 
lidge’as.“ ir pasileido juoktis.

M*
Pluoštas sidabrinių plaukų, nukalusių ant kaktos.
Savo batų galais, kalbėdamas, bando kaž ką žemėj 

išbraižyti.
Keletas greitų žvilgsnių per akių kertes ir garsus 

užsitraukimas nosies.
Toks tai buvo Will Rogers, kada kalbėdavo.
Tokį Will Rogers Amerika pamilo ir tokį visados 

atmins.
O kalbėtojas, Will Rogers, buvo. Sakoma kad Mark 

Twain ir Lincoln’as buvę geri kalbėtojai. Ir įpač, būk 
tai jie pasižymėję kaip popietiniai kalbėtojai. Bet nega
lėjo prilygti Will Rogers.

Jis žinodamas, turįs humoristo talentą, nei nebandė 
klausytojus užimti sausomis kalbomis. Jis gerai suprato, 
kad stengdamasis publiką prajuokinti, daugiau laimės. 
Nestebėtina, tad, kad jo kalbos lygiai juokino prezi
dentus, karalius, kaip ir suvargusį, po tiltu nakvojusį 
valkatą.

* * *
Will Rogers buvo taip pat ir rašytojas. Ir dar koks 

rašytojas.
Bet jis perdaug rašė, kad užsipelnius vietą Ameri

kos literatūros istorijoj šalia Mark Twain, Ring Lardner, 
George Ade, Artenius Ward ir kitų.

* * *
„Už mano buvimą, kuo esu ir ką pasiekiau — sko

lingas esu savo Betty,“ kalbėdavo Rogers apie savo 
žmoną.

Jis buvo 29 metų amžiaus, kada pagaliau po ilgo 
persekiojimo, ji sutiko būti jo žmona. Juodviejų 
ženybinis gyvenimas buvo laimingas, nežiūrint fakto, 
kad gyveno Hollywood’e, ir išaugino du sūnų ir dukterį.

* * *
Will Rogers gimė 1879 metais, Oolagh, Indėnų teri

torijoj (dabartinėj Oklahomoj). Savo išmokslinimą gavo 
Kemper Militarinėj Akademijoj.

Pirmąjį pasirodymą scenoj, jis padarė 1905 metais 
Keith’s Union Square teatre, New Yorke.

Vėliau didelio pasisekimo pasiekė Ziegfeld’o Folijose 
(Follies), su kurioms pradėjo dirbti 1907 metais.

Iš Rogers raštų, geriausiai žinomi: Illiterate Digest 
(1924), Letters of a Self-Made Diplomat to His Presi
dent (1927), ir Will Roger’s Political Follies (1927).

* * *
Šis Amerikos sūnus, sutiko galą, š. m. Rugpiūčio 

15 d. Alaskoje kartu su lakūnu Wiley Post, kada orlai

vis, kuriuo jiedu skrido, sudužo sušalusiose to žiemių 
krašto pelkėse.

Ir dabar Rogers paminklo lentoj, darbininkai - kala 
jo pasirinktą epitapą: „Savo gyvenime esu sutikęs daug 
žmonių, bet nesutikau dar nei vieno kuris būtų man 
nepatikęs...“

ADV. KONNIE J. SAVICKAS
Mūsų spaustuvės direktorius ir buvęs jos 

manedžeris ir „Vyties“ redaktorius, ir abelnai 
gabus ir darbštus visuomenės veikėjas, žymus 
sportininkas, kuris pasižymėjo pasaulio lietuvių 
Olimpiadoj Lietuvoje, pasiliko mūsų tėvynėj 
užimdamas aukštą vietą Lietuvos Universitete, 
kaipo kūno kultūros direktorium.

Linkimia jam kogeriausios laimės.

Jau Metas
Jau metas, Vytį, atgaivįti, 
Pirmesnę dvasią; pasivyti 
Lietuvos pažangą ir stot 
Eilėsna jos sūnų gerųjų, 
Jos kalbą papročius dabot 
Ir pamylėt ją ištikrūjų.

Jau metas, Vytį, pamatyti, 
Kaip mūs tautos vaikai suvytę, 
Lyg sūnūs amžino bedalio, 
Atkrinta nuo kamieno žalio, 
Paneigia papročius tėvų, 
Darbuojas, — bet ne tarp savų...

Jau metas, Vytį, pastatyti 
Augštai lietuviškąjį Vytį 
Ir po tautine vėliava 
Peskelibti, kad sunki kova 
Laimėta, nes ir vėl mūs Vyčiai 
Gyvena Tautai ir Bažnyčiai! —J.K.
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Rochester’s New Church

F. G. JURLEN

On August 11th the Lithuanian people of 
Rochester including all the “Knights” achieved 
their most cherished ambition which they had 
nurtured for the past 25 years. Their ambition 
was to have a new church of modern design 
and with a seating capacity to accomodate every 
parishioner. This ambition became a reality on 
this memorable day when the doors of the new 
church were opened to the parishioners.

The first view struck us with awe, for the 
church was beautiful beyond description. The 
architecture of the new church is of modern 
Gothic, constructed of brick and seating 550 
people. The exterior walls are of cream shade 
of pressed brick trimmed with granite stone. 
The church has a frontage of 50’ on Hudson 
Avenue and a depth of 100’. The interior width 
of the structure is 48’ the ceiling being laid out 
in a series of panels with cased beams. The 
windows are various tints of old English Cath
edral glass, with an emblem and ventilator in 
each. One of the windows was donated by the 
Knights of Council 93 which will act as a life
long symbol showing that the Knights of 
Rochester did their part in helping to build 
the new church. Entering the narthex on the 
right side is the ushers wardrobe and stairs 
leading to the choir gallery and on the left 
side the office. Behind the narthex facing the 
nave of the church are the confessionals and 
baptistry. There is a large sanctuary with side 
altars and entrance to the vestries. A hallway 
extends around the back of the sanctuary from 
one vestry to the other, the north vestry being 
connected to the rectory. In the rear of the 
church is the choir gallery where the K of L 
choir sings. The entire interior of the church 
and all the furnishings are finished in walnut. 
Acoustical and insulating material has been 
incorporated in the design. Modern fixtures 
have been installed and the church will be heat
ed by the vacuum vapor system.

The design of the altars is in keeping with 
the interior architecture of the church, the 
feature of the high altar being the crucifix, 
the corpus life size and an exact reproduction 
of the miraculous crucifix of Limpias. Behind 
the crucifix is a beautiful leaded glass window 
in memory of the Rev. Joseph Kasakaitis, for
mer pastor of the church. This beautiful altar 
was donated wholly by the single people of the 

church through gifts, donations and hard work 
thru sponsoring numerous church activities. 
Everybody gave and worked ungrudgingly. The 
walls of the sanctuary have a stencil treatment 
serving as a berder for two mural paintings of 
angels finished on canvas and done in pastel 
shades, the color scheme of which, including 
the lighting effects, produces a blending of the 
whole to give it an indescribable richness.

Stations of the cross were purchased by 
Father Baksys from money left him for reli
gious purposes in the will of his uncle.

All other Lithuanian organizations of the 
parish raised funds for the building of the 
new St. George Church.

Looking back, we can picture the numerous 
sacrifices that each of us had to make, the 
numerous nights of practices for concerts and 
plays that we had to give up, the numerous donat
ions that we had to give — always for The 
New Church, and now, all is over and are quite 
sure that no person has any regrets, in fact, 
they probably wish that they could have made 
still bigger sacrifices.

We as true Lithuanians of Rochester are ve
ry proud of our new church and we are also 
proud to have as our Pastor and Spiritual 
Advisor the Rev. John M. Baksys through whose 
leadership and efforts we were able to build this 
beautiful church.

ON TO CLEVELAND!

September is the month. The twenty-third, 
twenty-fourth, twenty-fifth and twenty-sixth 
are the days. Cleveland, Ohio, is the place. 
Christ in the Blessed Sacrament is the cause. 
A Eucharistic Congress is the occasion.

Every Catholic who possibly can should 
make the great spiritual trek to Cleveland this 
September. Under the leadership of the Most 
Reverend Joseph Schrembs, D. D., Bishop of 
Cleveland and Episcopal Promotor of Eucharistic 
Congresses in the United States, the Catholic 
population of America is called upon to demons
trate their belief in their devotion towards 
the Blessed Sacrament. In the “Light” a priest 
of the diocese of Cleveland has briefly but beauti
fully sounded the opening chord of this forth
coming spiritual symphony in Cleveland.

Every reader of “Vytis” is urged to parti
cipate in this spiritual crusade. Our prayers, 
our energies and our sincerest cooperation are 
extended to Bishop Schrembs for the success 
of this Eucharistic Congress.

Vytis — Eleven
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Omaha, Nebreska — 66ta Kuopa 
Bus Atgaivinta

Praeitą Labor Day turėjau progos aplankyti 
Omaha, Neb. lietuvių koloniją, Šv. Antano Pa- 
parapiją ir jos maloniu vadu, Klebonu Kum J. 
Jusevičiu, gražiai praleisti keletą dienų, pasi
kalbėjimuose apie mūsų jaunimą.

Inkeliavus in Omaha žmogus tuojau jau
tiesi esąs draugų tarpe ypatingai kada pasieki 
pietinę miesto dalį, kur randasi Šv. Antano Baž
nyčia. Keliaujant 32ra gatve, ant kalnelio ir ant 
pat kampo, galima išvysti lietuvių minėtą baž
nyčią, kurios sale randasi Šv. Kazimiero Seserų 
namas, o sale to — dviejų aukštų klebonija, 
ant kito šios gatvės kampo, matosi mokykla ir 
parapijos svetainė. Sekmadienio rytą buvome 
bažnyčioje ir išklausėm Šventų Mišių. Bažnyčios 
vadus nors ir ne erdvinga bet teikia maloniai 
jausmingą namo impresiją. Dienos metu dau
giausiai svečiavomės invairiuose namuose pas 
buvusius 66tos kp. narius, kurie pasižadėjo pri
rašyti savo sūnūs ir dukteris in savąją kuopą 
•kaip tik ji bus atgaivinta trumpoj ateity ir 
dauguma jų pačių pasižadėjo išnaujo prisidėti..

Sekmadienio vakare buvo programas, ku
riame dalyvavo mūsų solistė Vytė Juozaitienė. 
J. Juozaičiui ir Al. Manstavičiui teko kalbėti 
apie Vyčių organizaciją. Po trumpų kalbų visų 
atsilankiusiųjų entuziazmas buvo atgaivintas. 
Suorganizavimui jaunimo ir abelnai. kuopos su
tvarkymui darbas pavesta Jonui Barkui, kuriam 
pasižadėjo pagelbėti daug buvusiu Vyčių: Ali- 
konis, Barkus, Akronas, Janus, Apalskis, Sukis, 
Kancleris, Mažeika, Rimkus, Vazgis ir daug ki
tų, kurių pavardžių nepamenu.

Kun. Jusevičiui ponas Juozaitis inteikė gra
žų paminėjimo ženklelį nuo 112 kuopos 10 metų 
gyvavimo, nes tėvas Jusevičius buvo tos kuopos 
dvasios vadas.

Laimingos kloties mūsų broliams lietuviams 
tolimame Omaha mieste organizavime savo jau- 
rimo ir 66tos Lietuvos Vyčių Kuopos darbotėje 
„Dievui ir Tėvynei“. —AGATONAS.

News Flashes of Chicago District ©
The Chicago councils were well represented 

at the 23rd Annual Convention at Hartford
Herewith is a complete list of the delegates: 

Chicago District—Joseph Poška, Joseph Peters. 
Council 5—(North Side) ....... Steve Vilkelis.
Council 8—(Roseland) ........... Joseph Venckus.
Council 14—(Cicero) ............... Bernice Rimkus.
Council 24—West Side) ...  Joseph Glebauskas.

Monica Z. Peters. 
Council 36—(Brighton Park) Anthony Lindzius. 
Council 112—(Marquette) ....... Joseph Danta,

Ann Juozaitis, Agnes Sutkus, Lillian Jurkus.
It may be noted here that all of the Chicago 

delegates were punctual in attending the ses
sions and were vitally interested in all the mat
ters discussed by the Convention. Their suggest
ions, criticisms aided in formulatin the scope 
of action for the coming fiscal year.

The Chicago District wishes to express its 
thanks and sincere appreciation to the Hart
fordites and their parents for the favors which 
its delegates received as their guests. Council 6, 
should be complimented on their arrangement 
of the convention and the social events thereof. 
The delegates in general had a very enjoyable 
and a long to be remembered stay.

Speaking of the Convention, we must 
not forget the new order of the Sea Basses. 
This is really an organization within an orga
nization. It was organized at noon of the last 
day of the convention. Eligibility for mem
bership is limited to those attending the Con
vention. Their purpose is to popularize the 
K of L ideals and to work for the greater glory 
of the organization.

The District has become conscious of the 
serious import of the resolutions of this con
vention. It has put forth all its efforts to 
live up to them and will continue to do so. It 
has also pledged its loyalty and support to the 
utmost to the new center officers. Working 
hand in hand in this fashion the District should 
make great progress during the coming year.

Twelve — Vytis
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OMAHA, NEBRASKA
„Darbo“ (Labor Day) dienoje turėjome 

daug brangių svečių iš Chicagos. Geriausieji 
sportininkai buvo atvykę lošti softball su mu- 
šiškiai.

Vieni jų atvyko šeštadienio vakare, kiti 
naktį o dar kiti sekmadienio rytą. Vieniems 
ėmė dešimts valandų važiuoti kitiems keturio- 
liką, o dar kitiems aštuoniolika.

Sekmadienio vakare buvo šowiai. Daug 
vietinio jaunimo susirinko in svetainę. Matoma, 
visi norėjo susipažinti su Chicagos sportinin
kais. Ypač mergaitės j ieškojo pažinčių su Chi
cagos vaikinais. Mat mes čia turime daug gra
žių ir jaunų mergaičių. Nors oras ir buvo labai 
litingas, tačiau mūsų svetainėje beveik nebuvo 
vietos.

Su šiais šokiais pasibaigė ir mūsų metinis 
bazaras. Iš daugelio žmonių, kurie pirko para
pijos bazaros tikietus, septyni žmonės buvo 
laimingi. Laimingiausias buvo Aleksandras 
Miklonis — laimėjo $65.00 dolerius.

Pirmadienio rytą, darbo dienoje (Labor 
Day) buvo susirėmimas Chicagos Lietuvos Vy
čių su vietiniais lošėjais Western League Parke. 
Jau lietaus nebuvo bet žemė buvo šlapia ir lo
šėjai turėjo purve lošti.

Buvo du lošimai (games). Vieną laimėjo 
Chicagos jaunimas, o antrą mūsų vaikinai. Chi
cagos jaunimas būtų laimėjęs ir kitą lošimą, bet 
nebuvo laiko ir nebuvo pripratęs prie mūsų 
lošimo būdo.

Labai dideli inspudi padarė Chicagiškiai 
in mūsų žmones ir mes amžinai paliksime dė
kingi už jų pas mūs atsilankymą. Ypač esame 
dėkingi J. Juozaičiui, kuris surengė šitą eks
kursiją ir A. Manstavičiui.

Tačiau su lošėjais buvo atvykusi ir žymi 
daininkė, Ponia Juozaitienė, kuri tarsi žavėte 
sužavėjo lietuvius savo gražiu dainavimu. Ypač 
senesniesiems žmonės patiko jos malonus balsas 
ir lietuviškos dainos.

Marijona Leonavičiūtė 18 metų amžiaus 
laimėjo pirmą vietą plaukime nardyme Nebres- 
kos valstybėje. Dėl to ji buvo išrinkta kaipo 
gyvybės saugotoja (Life Guard) viename vasa
riniame resorte, „Linoma beach“.

Vladas Uždavinis ką tik užbaigė dentiste- 
rijos mokslą ir gavo valstybės leidimą taisyti 
dantis. Tai jis bus pirmutinis lietuvis dentistas 
mūsų mieste.

Paskutiniu laiku Omahos lietuviai pradėjo 
labai kiptis in biznį. Bulato vaikai atidarė gaso 
stotį prie 30 ir Q gatvės. Žukų sūnus instojo 
in transportacijos biznį. Antanas Poška atidarė 
užeigos vietą.
Vytis —

Šiais metais dar du lietuviai buvo priimti 
in policistus. Jie yra Vincentas Akronas ir Juo
zas Lukas.

Chicagos jaunimui važiuojant in Omaha ir 
klausinėjant, kur yra lietuviška parapija, pir
miausiai sutiko lietuvį policininką,, kuris in juos 
lietuviškai prabilo. —VIETINIS.

A Barn Dance-Plus a Gulp of Cider
A barn dance! A good ole’ barn dance that 

will amaze, entertain and live in the memory 
of all, is now in the making.

Cider will be available gratis to be gulped 
without restraint from eight to nine o’clock. Ex
clusive entertainment will be furnished by hill
billies, outside and local talent. Dancing will be
gin at 8:00 P. M. to Eddie Dell’s captivating 
strains of music.

Relaxation for those who may require it 
after cider, dancing, and high merry-making 
will be afforded by a hay-loft ingeniously as
sembled.

Such a delightful evening is exclusively ar
ranged by none other than the inimitable Cicero 
council, Saturday evening, September, 21, 1935, 
at the newly decorated St. Anthony’s Hall. A 
matchless evening of joy is assuredly yours 
for attending. Make it a date today!

Anastasia Yauksha

COUNCIL 61 — PATERSON, N. J.
An extensive membership drive in which the com

mittee will endeavor to merge all of the Lithuanian 
catholic youth of the city into one organization, the 
Knights of Lithuania, is the most momentous undertak
ing on the Paterson council’s expansion program.

As soon as the membership warrants, the Paterson- 
ians are going to establish a drive for club rooms, but 
this will be later in the program.

Pour teams were selected to increase interest in 
the Knights at the same time to vie for honors in mem

bership recording.
The teams are as follow: WHITES: John J. Sprai- 

nitis, captain, Walter J. Waraske and Tillie Usas.
GREENS: Mary Alex, captain, Mary Obels and 

Agnes Alex.
YELLOW: Mary Troskis, captain, Jean Gilius and 

Julia Sadauskas.
REDS: Edward A. Stanulis, captain, William No

reika, and Mathilda Sasnauskas.
A committee was then elected consisting of Reve

rend Žvirblis, O. P. the council’s spiritual advisor and 
Edward A. Stanulis, the club’s president to call on the 
various Lithuanian youth lodges and endeavor to per
suade them to join the Knights.

The convention report was given by the delegate. 
The annual fall dance was then discussed and merely 
a tentative date was set with the dance to take place 
at the parish hall on either the 19th or 20th of October. 
(IN A WHISPER TO STEVE VILKELIS OF THE 
CHICAGO COUNCIL: STEVE THE EXALTED SEBAS 
IS ANXIOUSLY AWAITING THAT LIST OF MEM
BERS... PLEASE HURRY!)

Thirteen
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COUNCIL 41 — BROOKLYN—NEW YORK
On Aug. 4th—the members of the “Vytauto” council 

received Holy Communion “en masse” at the eight 
o’clock mass at the Annunciation Church. The members 
later breakfasted at their clubroom. The occasion was 
not as successful as the previous ones. It was a bitter 
disappointment to the committee members who sacrif
iced their pleasures, time, etc. to prepare such an ex
ceptional breakfast and to not have as many as were 
suppoosed to have turned out. The committee consisted 
of the following members. Misses: A. Kainauskas, A. 
Pitcus, H. Krauciunas and Mr. J. Minauskas.

The members of the council wish to express their 
heartfelt sympathy to their Pastor N. Pakalnis, who 
recently left for Lithuania to see his aged mother who 
is very sick. Hoping that Father’s visit would be more 
than a stimulent in this mother’s recovery and that his 
return would make him feel that his trip was a success.

Members also wish to congratulate Mr. A. Mažeika, 
who as an active member of our council has been re
named the Chairman of the Knights of Lithuania 
General Organization. We trust that Mr. A. Mažeika, 
will again employ his ever untiring efforts towards 
making the K of L splendid organization to belong to 
among our Lithuanian Youth.

On Aug. 31—the council sponsored a “Beer Party” 
which was held at its clubroom. Refreshments were 
served free. The admission was only twenty-five cents 
(25c.). We will tell you more about it in the following 
issue. —J. MINAUSKAS.

CHICAGO, ILL., MARQUETTE PARK—K of L. C. 112 
HIGHLIGHTS

Last issue of the “Vytis” carried a news item that 
our council members have kept off the path to the altar 
temporarily. Temporarily was correct, for here is another 
issue and we find that two of our most ardent and 
distinguished workers have taken the fatal step on Sep
tember 1st. We wish Joseph Malis and his bride the 
former Sofia Girdvainis, happiness and success in their 
new venture in life. Both Joe and Sofia are members 
of the Board of Directors and have been active officers 
in our council for a number of years.

The delegates to the Annual K of L Convention at 
Hartford, have timed their return with the regular K of L 
council meeting, which was in progress as they stepped 
into the hall After the meeting a social reception was en
joyed by all. Then we discovered that, only Ann Juozaitis, 
Agnes Sutkus and Joe Danta were back, Lillian Eur- 
kaitis it seems was left in Rochester, N. Y. What have 
these Rochester boys that we haven’t. It seems that 
all of Lillian’s admirers were plenty angry and pro
mised not to speak to her. But lo and behold a week 
later making my way, with difficulty through a mob on 
West 69th St. I soon discovered that Lillian was back 
in town.

Our Politician President, Jack Juozaitis, is quite a 
traveler these days. Last week he went to Springfield 
the State Capitol to visit the governor, and immediatly 
on his return began organizing an expedition to 
Omaha, Nebraska, where our Lithuanian boys were due 
to play Baseball against the Lithuanian Cowboys.

Our Moonlight boat excursion was held on a cool, 
Friday night. As a result the members ardor for the trip 
was also cooled. President .Jack Juozaitis and treasurer 
Steve Saulinskas, report that only 70 members were 
present. Still the treasury benefited by a few dollars.

All members are requested to put forth their great
est effort in making our Annual Fall Dance on 
September 29th a success.

—REPORTER-B.
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L. VYČIŲ 17 KUOPA — SO. BOSTON, MASS.
L. Vyčių 17 Algirdo kuopos mėnesinis susirinkimas 

buvo rugpjūčio 20 d. 1935 m. Vyčių kambary. Susirin
kimas buvo gan skaitlingas; gal dėlto, kad visiems buvo 
indomu išgirsti raportai iš 23čio Vyčių Seimo.

Po visų svarstymų, nutarta surengti vakarėnė lie
tuvių sportininkų pagerbimui. Tam išrinkta specialė ko
misija. Taipgi p. Rakauskas mūsų kp. rašt. išdavė ra
portą iš seimo. Nariai ypatingai buvo užinteresuoti vy
čių namo insigijimu. Jie visi su nuoširdumu pasižadėjo 
dirbti namo insigijimo fondui. Tikimės, kad 17 kp. 
bus pirmutinė savo auka.

Susirinkimas turėjo ir svečių, būtent: L. Vyčių 
Homestead, Pa. kuopos pirm. Mok. A. Stankūną ir busi
mąjį advokatą T. Grejauską iš Baltimores, Md. Pasta
rasis pasižadėjo sugrįžęs in Baltimorę suorganizuoti 
vyčių kuopą. To mes linkime.

In kp. prisirašė trys nauji nariai. —P.R.

COUNCIL 109 — GREAT NECK—NEW YORK
PEOPLES—Great Neck is still on the map. (At 

least it was the last time I looked at the geography).
Our esteemed and glorified president, Mr. Alex

ander C. Wesey, talking with great elocution, began 
to give our members a few lessons on parliamentary pro
cedure. Yes, he over-ruled us every time we started to 
talk, out of turn.

On matters requesting a vote, He would say, “what 
is your Pleasure.”

Neither must forget the two delegates to the 
Hartford Convention, Misses Mary Rusas and Frances 
Zorski. They really deserve much credit for undertaking 
such a tremenduos task. Just things and things for two 
girls alone in Hartford.

Mabee eet ees the bel-mee weather we are haveeng, 
But there seems to be a large number of visitors in 
Great Neck, and they all seem to come for some reason. 
(Our fair maidens) Besides this they all seem to come 
from that funny little place called Maspeth.

If they all remember that our second annual dance 
falls on September 14th, I might forgive them.

Believe it or not, our ping-pong, horse-shoe, and 
tennis tournaments are getting under way. We might 
find a champ.

“01, ol, gossiper John” would like to mention some 
of the flattery, circumstanial criticism, hateful remarks, 
etc., that are heard about here. But the girls would 
positively murder me in cold blood if I proceeded to 
mention them.

—JOHN—JANE-OW-SKY.

HARRISON, N. J.
We Harrisonians wish to inform all N. Y. and N. J. 

councils that the next district convention will take 
place in the K of L clubroom at 6 Davis Ave., Kearny, 
on September 22.

Please reserve this afternoon and evening for 
entertainment, refreshments and dancing at our Hall 
and have a good time.

We are preparing food and anything else that may 
make the delegates and guests remember the good time 
at our home.

The council wishes to thank out National Spiritual 
Advisor Rev. Fr. Valančius for taking the time and 
trouble to stop in and mention and tender us with 
the valuable information and advice about the K of L 
organization in general. May we all meet again and 
have as good a time as at the last meeting.

N. Y. and N. J. Councils please reserve Nov. 2nd 
for a trip to Harrison to an Annual Dance. The com
mittee would like to make this a big family (Council) 
affair so please, come one — come all.

—CRACK AND—DASH.

— Vytis
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BROOKLYN COUNCIL 49.
Council 49, having- relaxed during the summer 

months, once again shakes off that shackled feeling of 
unconcernedness and inactivity so prevalent during the 
warm weather and, reawakening, once more prepares 
to strive for even loftier and unprecedented heights de
spite the fact that it enjoyed one of the most success
ful seasons in its history last fall and winter.

For its first step this coming season, Council 49 
intends to make a sweeping “clean up” of all its mem
bers. It is the contention, and always has been the 
contention of the governing body of the Council, that 
the back bone of any organization lies in the quality of 
its membership and not so much in the quantity. Thus 
following this principle, the governing body intends to 
renaissance the entire Council.

Beginning its extensive program in September, the 
15th to be exact, Council 49 will sponsor its annual 
Communion Breakfast at Peter’s Restaurant in Brook
lyn. Thusly, with God foremost in the minds and hearts 
of its members, the Council commences its season of 
labors.

Following the Communion Breakfast, a series of 
basketball gam.es and socials featuring both the boys’ 
and girls’ basketball teams will be staged once a week 
on convenient dates, the proceeds of the affairs being di
vided between the Council and the parish.

Then on November 17th monstrous preparations will 
be made to present the gala Harvest Dance with fun 
and joviality in store for everyone both young and old.

During the season of advent which commences im
mediately after this, the governing body will urge its 
members to participate in all the evening Church ser
vices. This is to be done in order to unite the youth 
and bring them in closer contact with Jesus Christ.

In January, with immense preparations before-hand, 
Council 49 will render a gala Lithuanian Song Festival 
night which will be a novelty in itself being the first 
of its kind to be held by a Knights of Lithuania Coun
cil in Brooklyn and its immediate vicinity.

Also, in order to diversify the activities of its mem
bers on meeting nights, the governing body intends to 
map out a program whence on various evenings their 
will be fun-filled socials, and on other evenings, turning 
to the more serious, short debates, round table dis
cussions, forums and lectures. In so far as lectures 
are concerned, Council 49 is indeed extremely fortunate 
in being able to select its speakers from the Speakers 
Organizations of four different colleges, they being: 
Fordham University, St. John’s University, Manhattan 
College and St. Francis College. Hence, by means of 
these lectures, debates, discussions and forums, Council 
49 will no doubt begin to germinate the minds of its 
members with ideas, facts and thoughts, from which 
will emerge a real K. of L. member.

Thus a general summarized idea of the Council’s 
program is in evidence, and with working membership 
of a handful or two of interested members of the Coun
cil without doubt will attain its loftier and unprecedent
ed heights.

Congratulations to Anthony Mažeika of Brooklyn 
Council 41 for being re-elected as the K. of L. Center 
President.

A bouquet of roses to Father Paulonis and Father 
Petrauskas for their deep concern in the problems of 
the youth and its general needs in the parish.

F. Raugalas

ROSELAND CONDUCTS AMATEUR CONTEST 
Chicago, Illinois

Beginning with September 5, the All Saints council, 
will sponsor an amateur contest. The contest will extend 
for a period of five months. There will be four prelimin
aries, and at each of these one or more winners, judged 
by the members’ applause, shall be selected to compete 
for the grand prize.

At the previous meeting John Labzentis and Anth
ony Vaitkus ushered in the K of L amateur nights 
by presenting an one-act sketch entitled “The Lover’s 
Errand,” Louis .Toymen with “Iggy” Sirtaut assisting 
him. also amused the Roseland knights by giving them 
a demonstration in mental telepathy.

Extending Invitation.
These AMATEUR CONTEST NIGHTS are being 

conducted bv well-known Louis Jogmen, good old Johnny 
Sirtaut and George Smulskis. They extend a hearty 
invitation to all K of L members and especially the 
outside talent to participate in these contests.

They believe that no matter what a person can do 
and no matter how well he could do it, he can always 
■nresent it to the public. There is no need to get the 
jitters. It is all in fun. If a person loses one nigth, he 
can try again with a new song, act, or performance 
until he attains success. There is nothing like trying. 
Our fellow knights, have an excellent opportunity to gain 
some experience on the stage which may be to their 
advantage in the future.

Sayings in Brief.
The Paradise Truck Party to Doescher’s Park was 

a wonderful beer and non festival. Al Malkar basked 
in the murky waters of the pond most of the day.

Joe Venskus was chosen to represent Roseland at 
the XXIII National K of L Convetion at Hartford, Conn.

We p-reatly appreciate the spirit of some of the 
girls in the club. If everyone had that much enthusiasm 
for activity, Roseland would ride forever the ethereal 
waves of social success.

A weenie roast and beach party of August 7 
revealed an increasing feminine interest in the club 
activities. Josephine Normant, Nellie Drazdas. Al. Mal
kar and Vincent Norkus served on the committee.

John Stockus, honorary member of the Roseland 
Council, returned from Georgia for a few weeks stay 
in the home town. Jack Zekis even missed a Board of 
Directors meeting to celebrate the event.

Willy Fryer and Leo Gudas donated furniture to 
the club. A sincere word of appreciation to the first 
two doners.

In a wrestling match at the beach one night “Iggy” 
Sirtaut got the best of Jonny Labzentis by making him 
actually bite the dirt. But when “Iggy” took on Trik- 
inskas, he folded up like a leaf. It was just too much 
for him.

Members, for your convenience there is a K of L 
contribution box in the club. You can deposit all your 
clippings, bulletin personals, and articles for the maga
zine in the little red box. —G. S., Correspondent.

Vytis — Fifteen
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LIETUVIAI PASAULIJE
Iš Pasaulio Lietuvių Kongreso.

Praėjusį sekmadienį buvo iškilmin
gai uždarytas pirmas pasaulio lietu
vių kongresas.

Kongrese buvo atstovaujamos lie
tuvių kolonijos iš 17-kos valstybių. 
Iš viso in pirmąjį pasaulio lietuvių 
kongresą atvyko apie 3000 užsienio 
lietuvių. Per visą savaitę kongreso 
eiga buvo labai gyva, nes, kaip jau 
rašėme, šalia kongreso pilnumos po
sėdžiavo atskirų profesijų atstovai, 
aptardami jiems rūpimus klausimus.

Visi Kauno ir privincijos lietuvių 
laikraščiai kiekvieną dieną plačiai ir 
smulkiai aprašynėdavo kongreso ei
gą. informuodami tuo būdu visą tau
tą, kuri gyvai domėjosi pirmuoju 
pasaulio lietuvių kongresu. Kongreso 
metu Kauno teatre buvo vaidinta 
Vaičiūno drama „Naujieji žmonės“ 
ir opera „Aida“. Pažymėtina kad 
operoje vaidino ne tik Lietuvos ar
tistai, bet ir Amerikos lietuvių ar
tistai, kurie tąja proga parodė savo 
didelius meniškus gabumus.

Dr. Račkus
Gausiai lankoma yra spaudos ir 

kultūros paroda, kurioj didžiausią 
atrakciją sudaro dr. Račkaus atvežti 
muziejiniai dalykai.

Kongreso monografija.
Spaudos pranešimu, kongresui pa

sibaigus, bus išleista plati pirmojo 
pasaulinio lietuvių kongreso mono
grafija.

Joje bus plačiai aprašyta visa 
kongreso eiga, nutarimai, rezoliuci
jos ir taip pat dalyvavusių narių 
trumpi gyvenimo aprašymai.

Kongreso dalyvių atstovai pas 
prezidentą.

Spaudos pranešimu, baigiantis pa
saulio lietuvių kongresui, jo atstovai 
buvo atsilankę pas Valstybės Prezi
dentą.

Lietuviškų vardų naikinimas 
Rytprūsiuose.

„N. T. K.“ rašo, kad iš Tilžės 
per Lubguvą in Karaliaučių vaikš
čiojęs greitasis traukinys jau kelios 
dešimtys metų vadinamas „der ra- 
sende Litauer“, nes jis eina per lie
tuvių apgyventus plotus. Taip jį va

dina ir rytų prūsų gyventojai ir 
spauda. Tačiau hitlerininkai šiomis 

dienomis pakeitė jo vardą ir per 
laikraščius paskelbė, kad jis vadinsis 
„der rasende Labiauer“ (šėlstąs lab- 
guvietis). „N. T. Keleivis“ prie to 
priduria: „Matomai mūsų krašte, 
nors iš viršaus žiūrint daugiau nie
ko neturi likti, kas žmonėms primin
tų, jog čionai lietuvininkai yra iš 
senovės gyvenę. Bet ar tokiais „per- 
krikštymais“ (kurie bene dar dau
giau bus galima laukti) pasiseks 
nuslopinti, kas lietuviška ir išrauti 
lietuviškumą, kurs visame krašte 
taip giliai savo šaknis yra inleidęs“.

Girdėti, vokiečiai nori pakeisti ir 
kito traukinio vardą, kurs eina per 
mozūrų kraštą ir vadinasi „der ra
sende Masur“.

Prezidento A. Smetonos raštų 
bibliografija.

„Lietuvos Aidas“ praneša, kad 
šiomis dienomis išėjusi iš spaudos 
prezidento A. Smetonos ratų biblio
grafija. Ją paruošė spaudai Biblio
grafijos Instituto bendradarbis J. 
Kisinas. Knyga yra labai didelė — 
662 puslapiai.

Be to, knygoje paminėti ir kitų 
raštai apie prezidentą Smetoną.

Prof. Kemėšis in Ameriką.
Kauno laikraščiai praneša, kad il

gametis Dotnuvos Žemės Ūkio aka
demijos docentas ir Vilniaus geleži
nio fondo pirmininkas kun. prof. 
Kemėšis artimiausiu metu išvyksiąs 
in Šiaurės Ameriką, kur išbusiąs 
visus metus.

Vokiečiai susirūpinę Lozoraičio 
kelione.

Vokiečių spauda teberašo apie pas
kutinę Lietuvos užsienių reikalų mi- 
nisterio Lozoraičio kelionę in užsie- 
sienius. „Deutsche Allgemeine Zeit
ung“ ypatingai komentuoja Lietuvos 
užsienių reikalų ministerio Lozorai
čio pasikalbėjimą su čekoslovakų už
sienių reikalų ministeriu dr. Benešu. 
Laikraštis tvirtina, kad dr. Benešąs 
raginęs Lietuvą dėtis prie Rytų pak
to. Esą, ta proga buvusi surasta to
kia Rytų pakto formulė, kuria Vo
kietija nesijaustų puolama. Pasak 
laikraščio, esą, Lietuvos užsienių rei
kalų ministeris išdėstęs dr. Benešui 

pavojų, gresianti lietuvai iš Vokieti
jos pusės. Laikraštis tam pasikalbė
jimui teikia didelės reikšmės.

Baigdamas, „Deutsche Allgemeine 
Zeitung“ pareiškia, kad Vokietija 
negalinti pasiryžti pasirašyti klauzu
lę tarpusavio pagelbai teikti.

—Sugrįžęs in Lietuvą užsienių 
ministeris Lozoraitis apsilankė pas 
Valstybės Prezidentą, kuriam padarė 
pranešimą apie pasikalbėjimus su 
Lavaliu ir Benešu. .

Lietuvos Piliečiai Abisinijon
Anglų “Times” paskelbia sarašą 

svetimšalių, stojančių į Abisinijos 
kariuomenę. Šiame sąraše figūruoja 
daug Lietuvos piliečių, gyvenančių 
Afrikoje.

Lietuviškos dainos Kopenhagos 
radiofone.

Šio mėn. 8 d. Kopenhagos valsty
bės radiofone dainavęs Lietuvos ope
ros solistas J. Butėnas padarė klau
sytojams ir dainų kritikams gero 
inspūdžio. Jo koncerto programa bu
vo sudaryta iš lietuviškų dainų. La
bai išsiplatinęs Kopenhagos dienraš
tis „B. T.“ rugpjūčio 9 d. rašo: 
„Mums laibai malonų buvo susipa
žinti su Lietuvos operos dainininku 
iš Kauno J. Butėnu. Jis puikus dai
nininkas su dideliu skaičių baritonų“. 
Laikraštis pažymi, kad danai su lie
tuvių dainomis buvo jau ir anksčiau 
susipažinę, tačiau Butėno pasirody
mas buvęs labai inspūdingas.

Dienraštis „Politiken“ konstatuoja, 
kad Butėnas savo lietuviškomis dai
nomis padarė gero inspūdžio apie 
Lietuvos muzikos meną.

VOKIEČIŲ LĖKTUVAI SKRAIDO
KAUNAS. — Praneša iš Klaipė

dos kraštos, kad keliose vietose vo
kiečių lėktuvai buvo perskridę val
stybės sieną. Jie skraidę ir ant Ni
dos sklandymo mokyklos. Spėjama, 
kad turėta tikslas fotografuoti.

CUKRAUS FABRIKE DIRBS 
SPIRITĄ

KAUNAS. — Prie baigiamo sta
tyti Pavenčio sukraus fabriko in- 
rengti ir spirito varyklą, kurioje iš 
molaso būtų dirbamas spiritas mai
šymui in benziną.

Sixteen — Vytis
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Karaliaus Vaistai ---- - King’s Medicine
PO VESTUVIŲ

Suėjo dvi nesenai ištekėjusios 
draugės ir dalinasi savo šeimyninė
mis paslaptimis:

—Iš kur tu, Onyt, turi visuomet 
pinigų naujoms suknelėms pirkti. 
Juk tavo vyras, rodos, taip pat la
biau mėgsta skatiką prie skatiko 
spausti, negu savo žmonelės žavinčia 
išvaizda didžiuotis.

—-Mano vyras, Maryt, toks pats 
šykštuoklis, kaip ir tavo. Bet kai man 
reikia pinigų suknelei, tai aš jam 
sakau, kad noriu porai savaičių pas 
savo mamą važiuoti. Tam reikalui 
jis pinigų negaili, o paskui in trau
kinį pasivėlinu, ar kitaip išsisuku.

GIMINES
—Bobute, ar tu pas mus pėksčia 

atėjai ?—klausia mažas anūkas.
—Pėksčia, mano vaikeli.
—Vaje, o tėtė sakė, kad bobut, 

velnias atnešė,—nustebo vaikas.

—Ar gera buvo, poniut, dešra, ku
rią vakar pas mane pirkote?—klau
sia mėsininkas pirkėjos.

—Dėl gerumo, tai taip sau. Bet, 
matyt, buvo visai šviežia—radau jo
je gabalą vakarikšoio laikraščio,— 
juokaudama atkirto pirkėja.

SENUOSE LAIKUOSE
—Tėveli, jeigu aš neturtinga mer

gaitė, tai kas mane ves!
—Tavo mamytė taip pat neturtin

ga buvo, o aš ją vedžiau.
—Taip, bet dabar kvailių nebėra.

JAUNIMAS
Mokytojas per lietuvių kalbos pa

moką klausinėja gramatikos.
—Aš prausiuos, tu prausies, jis 

prausiasi. Koks čia bus laikas, Vy
tuk?

—Tai bus, turbūt, šeštadienio va
karas—atsakė mažas Jonukas.

HUMOR

JUOKELIAI

Daisy Darling
(Advice to Palpitating Hearts of 

the Loveworn)

THE TOP
“What is the outstanding contribut

ion that was given to the world?”
Flo—“BlondesI”

“My wife is sick,” the poor man 
cried,

“Oh, Doc, what can you do?” 
“She’s at Death’s door,” the Doc

replied,
“I’ll surely pull her through.”

----- x-----
A gūri from a telephone exchange 

fell asleep while at church. The 
preacher announcing the hymn, said 
“Number 126.” At that moment the 
girl awoke and murmured: “I’ll ring 
them again.”

It was their first target practice. 
The officer had worn his army 
patience thin over these guardsmen. 
They just would not fire volleys. 
In disgust he finally bellowed, “Fire 
at random.” A rookie from Duck 
Hill yelled: “Which one is he?”

ME... TOO
Hobo: “Boss, will you give me a 

dime for a sandwich.
Gent: “Let’s see the sandwich.”

HANDY
“Can you serve company?” asked 

the housewife when she was hiring 
the servant.

“Yes, mum; both ways.”
“What do you mean?” asked the 

puzzled one.
“So’s they’ll come again, or stay 

away.”

TALKING TOO FAST
The Boy “My sister’s got four 

other beaus.”
The Suitor “I haven’t seen any 

of them.”
The Boy “Neither have I, but she 

gave me a dollar to tell you.”

My Darling Daisy:—
I am a young attorney who for 

years has lived in your dear U. S. 
A. During this time I have made 
a fair collection of beautiful num
bers for my “date book.” Now I 
fear that during my stay in my fa
therland, Lithuania, these numbers 
may change not only numerically— 
what I want to say is that they 
might forget me. Being extremely 
busy I cannot find time to corres
pond with any number of them. 
Please do think of poor me and 
find a solution for my unusual 
problem.

Prince Pashkustva.
My Dear Prince:—

It is indeed an honor, a com
pliment of the highest degree to be 
of service to an attorney and a 
distinguished Prince. During your 
stay in our country it is possible 
that you have made friends with 
some of our men folks, some of 
which you possibly have taken a 
liking to. Now is the time for you 
to show these young romeos how 
much you like them, by sending the 
mentioned numbers to them with in
structions and suggestions to what 
to do with certain ones and give 
them the “low down” on just how 
you behaved so the girls will never 
have a chance to forget you. And 
you can rest assured that your 
friends will continuously keep men
tioning your name to them, remind
ing them what a grand “sugar dad
dy” you have been and no doubt are 
in Lithuania.

Princess Daisy.
----- x-----

Dear Daisy:-
You call people from New York 

New Yorkers. Would you call people 
from Great Neck, Great Neckers?

Maspeth Kid
Dear Kid:-

Don’t get funny, find out for 
yourself.

Daisy
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CENTRO VALDYBA

Patronize Lithuanian People
iiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiî

DR. S. BIEZIS
M. D., F. A. C. S.
SURGEON

OFFICE 2201 WEST CERMAK ROAD
Phone Canal 6122 Res. Phone Rep. 7868

Hours: 1-3; 7-8 P. M.
Wed. and Sun. by appointment only

Ofleo ir Res. Tel. Grovehill 0617
Rm. <767 South Artesian Avenue

Dr. J. J. Simonaitis
GYDYTOJAS ir CHIRURGAS

Valandos: 2-5; ir 7-» vuk.
Ketvirtadieniais »-12 ryto

2423 W. MARQUETTE RD.
CHICAGO, ILL.

Tel. Hemlock 0066

DR. B. J. ROOTH
LIETUVIS DENTISTAS

Valandos:
Nuo 1:30 iki 5:00 ; nuo 6 :30 iki 9:00

7054 SO. WESTERN AVE.
CHICAGO, ILL.

miiHiiuiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiuiiiN

K

UŽSISAKYK SAU KOPIJĄ

ANUOTI

IHIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIM

Phone Cicero 3043
DR. A. J. GUSSEN

LIETUVIS DENTISTAS 
Hours: 10:00 A. M. to 9:00 P. M.

Sundays by Appointment

4847 WEST 14th STREET 
CICERO .ILL.

iiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiim

Tel. Lafayette 4488
DR. J. A. PAUKŠTYS

DENTISTAS—XRAY
GAS GIVEN

4204 ARCHER AVENUE 
CHICAGO, ILL.

■IIIIIIIIH

Have Your Printing Done

— at the —

UIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIN

Skaityk apie šių didvyrių žy
gį ore, apie jų gyvenimą — 
garbė turėti šią knygą savo na
muose !

Kreipkitės į

VYTIS, 4736 S. Wood St.
Chicago, Illinois.

Kaina per paštą $1.65.

Kun. A. Valančius,... Dv. Vadas, 
2745 W. 44th St., Chicago, Ill.

Antanas J. Mažeika, Pirmininkas,...
145 Taylor St., Brooklyn, N. Y.

Juozas Poška, I-Vice Pirm.
2215 W. Cermak Rd., Chicago, Ill.

Pr. Razvadauskas, II-Vice Pirm.
233 E St., So. Boston, Mass.

Monica Z. Peters, Raštininkė, 
2222 W. 23rd Place, Chicago, Ill.

Michael Martinkus, Iždininkas,
32 Winfield Ave., Jersey City, N. J.

John Bačinskas, Iždo Globėjas,
344 Millbury St., Worcester, Mass.

John Wainis, Iždo Globėjas,
586 Miller Ave., Brooklyn, N. Y.

Spaustuvės Direktoriai

Adv. Konnie J. Savickus, 
Kūno Kultūros Rūmai, 
Kaunas, Lithuania

Kun. P. Katauskas,
6812 S. Washtenaw Ave., Chicago, Ill.

Al. Manstavičius,
1448 N. Wood St., Chicago, Ill.

Literatūros Komisija

Kun. J. Vaškevičius, M.I.C.
Kun. S. Vembrė
A. Mažeika
Pr. Razvadauskas
J. Poška
M. Z. Petraitienė
Pr. Zdankus
111111111111 imu imi 1111111111111111111111111 ii iiiimimmiiimiimitE'

GRANDPA'S LOGIC
It’s' what you learn, after 

you forget you know it allį. 
that counts.
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